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Jungfrau.
(4166 m.)

Dp. Jankovies Marcellnek ,,Az Alpesek“ címü nagy müvéból.
Megjelent Budapesten, Hornyánszky Viktor csász. és királyi udvari kónyv- 
nyomdájában. (Egy arcképpel és szerzo eredeti felvételei után készült

131 képpel.)

A szerzo szives engedélyével e füzetben 8 képet mutatunk be.

A nap aranysugarába szerelném mártani tollamat és patyo- 
latra írnék. Osszeszedném szívem minden bámulatát, szeretetét 
és hódolatát. Gsak így tudnám megrajzolni annak a hegynek 
ragyogó fehér alakját, melynek nevét egész Európában igazán 
minden gyermek ismeri.

Es a bérchez mélLó a név, mely minden szépnek, a 
tisztának, a nemesnek, a szeplótelen fehérnek eszményi fogal- 
mát jelenti és a névhez mélíó a bércz, mert kószívben és 
jégvállakon bár, de magán hordja mindazt a tüneményes ékes- 
séget, melyet a képzelet a nevéhez füz. Nem, még messze 
folülmulja a legmerészebb és a leggyongédebb képzeletet is.

Van-e egyhamar ember, ki ne ismerne valami képet, 
melynek hátterében három óriás ezüsthegy magaslik k i ; eló- 
terében pedig karcsú jegenyefenyvek árnyékában kolompos 
gulák legelésznek. Emlékezetbol ismeri mindenki. Ez Europa 
legszebb jégpoézise: az Eiger, Monch és Jungfrau a Wengern- 
alpról.

Jól emlékszem, mikor pirkadt lelkemben az elso ábrándos 
szerelem a »Jungfrau« iránt. Nem akkor, midón mint kis isko- 
lásfiú a foldrajz száraz adathalmazában elószor tanultam varázs- 
latos nevét. A német klasszikusokat olvastuk és Schiller Tell 
Vilmosát elemeztük. Ellenállhatatlan vágy fogott el, utánozni 
a fiatal Melchthal Arnoldot, ki »a zsarnokot kovetni akarja
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még akkor is, ha ott laknék a Schreckhorn jégpalotâjâban, 
vagy ott, hol a Jungfrau öröktöl fogva lefâtyolozva trônol.«1) 
En is ilyen elfâtyolozottnak képzeltem égszinkék szentélyében. 
Sok viz folyt el mâr azota, hogy fellebbentették fâtylait. Kol- 
tôk megénekelték, festôk lefestették ; mérnôkôk bronzba öntöt- 
ték formait. Nâszutasok boldogan gyujtôtték fényképeit, hogy 
majd otthon, sivârabb és jözanabb fejjel gyönyörködhessenek 
boldogsâguk tanujânak sajâtkészitményu arcképében. A sziv- 
telen modem kor pedig ügy bânt el a Jungfrauval, mint a 
vilâghires, büvôsbâjos müvésznokkel szokott. A mai kor nem 
költö, ki virâgot és babért hinteget, nem feslo, ki a halandé 
szépséget halhatatlannâ akarja rögziteni istenadta erokkel ; a 
mai kor az ügyes impresszâriô, ki aranynyâ vâltoztatja a szép
séget, a hangot, a botrânyt, szôval min dent. Hat miért ne a 
Jungfrau havât is?

A mult nyâron (1907) egyik felhotelen jüliusi nap delén 
csöndes fenyözügot kerestem magamnak a Wengernalp szom- 
szédsâgâban. Hanyatt dôltem a gyantâs tükkel teleszört föld- 
szagü mohâra és mâmoros szemmel körülsimogattam, körül- 
tapogattam azt a tündoklo bércalakot, mely elôttem a folyé- 
konynak lâtszô, majdnem kézzel elérhetô kékségbol kidombo- 
rult. A tômérdek jég Niagara tôrése mohôn fogta el a déli 
nap szâzezer sugarât. A sziklâtalan Schneehorn (3415 m) és 
Silberhorn (3705) mint fehérruhâs leânyok âllanak a Jungfrau 
elôtt, viszik neki a fényt és szolgâljâk hirnevét. A fejem fölött 
fenyoszâl sudârgyertyâja mutât felfelé, mig âgai lecsüggnek a 
földre. Mintha régi ismerô's jôbarât virrasztana gyônyôrkôdésem 
felett, hogy meg ne zavarjâk hivatlanok és avatatlanok, virrasz
tana a jôbarât, ki azt mondja, »nézz ram, én is felmutatok az 
égre, de galyaim visszahüznak a rüg fêlé.«

Csônd volt, sehol senki. Szinte beleringatlam magamat 
az édes hitbe, hogy abban az igazi magânyban vagyok, a 
milyen ez a vidék egykor volt. Szinte vârtam, hogy egy bokor 
mügül kilépjen a nemesarczü, lânglelkü ifjü angol lord, Gordon

9  Und wohnt er droben auf dem Eispalast
Des Schreckhorns, oder höher, wo die Jungfrau 
Seit Ewigkeit verschleiert sitzt

(Tell Vilmos. I. felv. 4. jel.)
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60 Szemelvények.

Byron és ellesse elöttem a Jungfrau minden vonását, keresve 
érzelmeket az ö árva, meghasonlott Manfredjének, »kinek gyô- 
nyôre a magányos vadon, liogy szivhassa a jégtetok nehéz 
levegôjét, hol a madar fészket rakni nein mer, hol a füvetlen 
granit felett nein surran a szilakötö szárnya.« (Byron, Manfred, 
II. felv. 2. jelenet. Byron Manfredje a Jungfrau kôrében jâtszik 
és az egész cselekvés háttere ez a hegy és csodâs vidéke.) 
Igen, Byron ugyanezt latía és tette, a mit én e pillanatban. 
Itt hevert e mohán, inert Haroldja ismeri »a napizzó égtol 
barnitott hegyi mohát« (The mountain moss by scorching 
skies imbrown'd.) Manfredje innen nézi, hogyan »pirul el a 
fold szemérmesen az ég csókjától a Jungfrau tetején« és itt 
hallgatja a hegyi kolompolást, melynek »dallama mesterkélet- 
lenül csendül a szabad levegöbe, mert itt még nein tünt le 
az aranykor, él, mint pásztorrege, egyesitve a kolomp hangjait 
a szabad levegövel. Lelkeinet mámorítanám e csengéssel s 
bárcsak volnék egy ilyen bájos hangnak szelleme, élo csengés, 
üsszhang szülütte, testetlen lehellet, mely egy csendüléssel 
születik és meghal (Manfred, I. 2. j.).

A nagy zseninek lelkében milyen tomboló vihart szült a 
Jungfrau, ez a »megfagyott orkàn«! Engemet, az egyszerü 
csündes vándort, rózsás, éber álmokba ringatott az elém szine- 
zedô kép, a fülembe zsongó, illattal, édes hangokkal telitett 
levego harmóniája; ékes üindérorszàgba csalogatott a fehér 
hegyek magasztos derüje

line, csalódtak azok, kik a vándorlás cime alatt nyom- 
ban a hegyi sport érdekes kalandjait várták. De én nein nézem 
az én vâlasztott hegyeimet mero sporlobjektumoknak. Ez csak 
futôlagos isnieretség, csak felületes bemutatkozàs volna. En 
csak az intenzivebb barátságban találom meg az ismerkedés 
célját és az élet egyik szépségét s azért ritkàn kötök barát- 
ságot, de akkor érdekel barátaim minden arcvonása, jelleme, 
életiik szépsége, búja és gondja. A hegyeket pedig nagyon jó 
barátaimnak tekintein, azért ismerni akaroin ôket napsugárban, 
küdben és viharban. Érdekel tôrténetük attól a pillanaltól 
kezdve, mikor az alkotâs fehér vállaikat a semmiböl feltor- 
nyozta, érdekel egész addig, mikor az elsö halando leborult 
ormójukon légkorük szépségei elött. S inert »les amis de mes

download www.zobodat.at



Szemelvények. 61

amis sont mes amis« azért természetesen érdekel mindenki, 
a ki akâr költöi toilâval, akâr jégcsâkânyâval rajongott e 
hegyekért.

*
*

1892-ben lâttam utoljân Grindelwaldot. Epen a Wetter- 
hornröl jöttem haza. Mâr a Gleckstein hâzacskâjânâl izzôn 
égetett a Föhn és épen beléptem a faluba, mikor megkondult 
a vészharang és piros lângnyelvek nyaldostâk végig a nagy 
szâllôkat és a faragott fahâzikôkat. Kilométerekre meglâtszott 
erdon, mezon, tanyân a gyilkos lângok utja. Valösägos orszâg- 
utat égetett magânak a pompas völgy édenében a Föhn lâtha- 
tatlan tatârjârâsa. A Bar-hôtel par ôra alatt eltünt a fold 
szinérôl és kônyvtârânak, a sok Tauschnitz-editionnak lapjait 
a brienzi tôban oltogatta a szélvész. Az égett fânak és köny- 
veknek szagât egyarânt meg lehetett érezni a Pilâtus tetején 
és a messze sik vidéken. Fâjdalmas benyomâssal hagytam el 
a kies helyet, bol egész iszonyatâban ismertem meg a bérc- 
orszâg egyik legveszedelmesebb rémét, a Föhn hatalmât. A 
sors csak tizenöt évvel késôbb vezetett vissza a berni felföld 
legékesebb vôlgyébe.

Egyszerre valami olthatatlan vâgyam tâmadt erre a helyre 
visszatérni. Minden, a mit régi kônyvekben, régi mesékben 
Svâjcrôl olvas az ember, minden, a mit a gyermek képzelete 
magânak Svâjcrôl megalkot, ide van összehordva. Azok a 
remekbe faragott fahâzacskâk, melyek belsejének otthonossâ- 
gârôl mâr akkor volt valami fogalmam, mikor még csak a jâté- 
kos boltok kirakatâban és nipp-târgyak kôzt lâttam aprô mâsaikat, 
a »Schalmei«, melyet addig jôformân csak Rossini operâjâbôl 
ismertem s melv itten a Jungfrau örök fényével megvilâgitott 
bârsonyréteken hullâmzik kereszLül, a berni németségnek cico- 
mâtlan, sajâtos csengése, mely nélkülüzi az északi németnek 
minden keménységét, végtelenül otthonosan érintettek. S mikor 
az egyik sziklâval szemben megcsendült az »Alphorn«, a régi 
»lituum alpinum«, az a mâsfélméteres, kehelyvégu fakürt, mely 
egy fenyütôrzs belsejébol van kiégetve, behünytam szememet 
és elbâjolva hallgattam azokat a melankôlikus, édes, titokzatos 
hangokat, melyekkel a kürt szavâra visszafeleltek a nagy
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hegyek. MinLha hasadékaikban megó'rizték volna a régi hango- 
kat, melyeket az óskantonok bálor harcosainak küzdelmeinél 
és egy átlátszóbb lelkü, boldogabb és emberségesebb nemze- 
dék pásztortüzeinél hajdanában ellestek. Es jó az illuzió; a 
meghatóan szép hanghullámok hallgatása kñzben elfeledtem, 
hogy e hangokat egy szegény ördög pár Rappen fejében csalja ki 
hatalmas fakürtjéból, mert a modern korban minden régi 
hagyomány üzlet vagy legalább is kereset lett. Csak a hegyek 
nein változtak : visszhangjuk a régi jó idók hangjával felel és 
feledteti a torpe jelent.

A mint 1907 július kózepén újra betoppantam e kedves 
alpesi világba, elsó útam régi vezetömhöz, Brawand Péterhez 
vezetelt, ki a Wetterhornon volt egyik elsó' mesterem. Megáll- 
tam a rendkivüli csínnal megépült faház elótt, melynek két 
szárnyán, az ablakokból kihullámzó tenger virág között alig 
tudtam kibetüzni a góthbetus naiv verseket ;

»Stark und schmuck das Schweizerhaus 
Das Beste, die Freiheit schaut heraus.
Die ihr vorüber, Nationen,
Euch grüssen freundlich, die hier wohnen.«

Épen azt gondoltam magamban, hogy ilyen hajlékból 
csak jó és derék emberek kerülhetnek, mikor észrevettem fel- 
jebb a gazdák nevét is: »im 1904 Jahr dieses Haus haben 
lassen bauen Peter und Ulrich Brawand Es már jött is
elém Péter, kezelve mindkét kezével. Megismert annyi eszten- 
dok után. Ö még mindig a régi atléta volt, csak a homlokân 
S7ántott egy-két barázdát a Schreckhorn néhány vihara és a 
hajában hagyott egypár hópelyhet a Jungfrau valamelyik lej- 
töje. Ö nem vàllalkozhatolt arra, hogy ebben az évben kisér- 
jen, mert még mindig hüséges társa volt annak a derék britt- 
nek, ki tizennégy év óta vitte magával vôlgyek àrkain, jég- 
rózsák bokrain keresztül. Testvérei után tudakozódtam. Mikor 
Sámuelt emlitettem, könnyezett és lemutatott a kis templom 
mellé. Szép márvány kereszt1) fehérlett csupa hószin virág közt.

0 A kereszt négy oldalán a kövelkezo jellemzô felírások állanak : 
»In memory of Robert Buron Fearon M. A. Oxen priest, aged 30, and 
Henry Charles Digby Fearon H. D. M. inspector of factories aged 29.
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Hat bizony szegény Samuel is elment Penhall és târsai ulân. 
A kegyetlen villâm levetette negyedmagâval a Wetterhorn 
tetejérôl. De itt volt ûtrakészen a harmadik legény, Brawand. 
Ulrich, afféle igazi berni ôriâs, gyermeklélekkel ; — font a 
hegyen a veszélyekkel szembeszâllô oroszlân galambszivvel.

Nyomban ôsszebarâtkoztunk, megfogadtuk harmadik târs- 
nak a hirneves ôreg Baumann méltô fiât, Baumann Hansot 
és a vélellen még egy negyedik levelet is szerzett a lôherének, 
pedig igazân szerencsét jelentô levélkét. Ulrich folismerte ben- 
nem a csalâd barâtjât és arra kért, hogy magunkkal vihessük 
unokahügocskâjât, Bernet Rôzsât, kinek vâgyai netovâbbja a 
Jungfrau tetején âllani. Hat hogy is ne vittük volna.

Julius 21-én, a fülledt, borongôs vasârnapi délutânon az 
1 ôra 20 perckor indulô vonattal utaztunk fel a Scheideggre 
és onnan a Jungfrau-vasüttal tovâbb az Eismeer-âllomâsra, 
mely egyelôre 3161 m magassâgban Eurôpa legérdekesebb 
vonalânak a végpontja. Szivesen vâlasztottam ezt a kényelmes 
utat a régi Bàregg-Kalli ütja helyett, melyet egy alpesi sétârôl 
még 1892-bôl ismertem.

Mikor bent ültem az alagütba felszaladô kocsikban, vâlo- 
gathattam abban, hogy micsoda minôségben utazom. Mint a 
modem haladâs barâtjât, legelôszôr is megszâllt a lelkesedés 
és elragadtatâs, inert az egeket ostromlô emberi észnek és a 
gyôzelmes tudâsnak tôkéletes remekmüvét lâttam ebben az 
alkotâsban, melyet bizvâst lehet az üjkor csodâi kôzé elsô 
helyre sorolni. Ha az ôkorban oda soroltâk Semiramis függô 
kertjeit és nem tudom hamarjâban melyik hat csodât, — ez

who with their guides were killed by lightning on the summit of the 
Wetterhorn 20 August 1902. — They were lovely and pleasant in their 
life and in their death they were net divided. — Zum Andenken an 
Führer Samuel Brawand, treu bis in den Tod geb. 1868, gest. 20. Aug. 
1902. Und der Herr rief Samuel, und er antwortete: hier hin ich I. Sam. 
III. B. Zum Andenken an Führer Fritz Bohren, treu bis in den Tod, 
geb. 1871, gest. 20. Aug. 1902. Gedanken des Friedens habe ich über 
euch, und nicht des Leides. Jerem. XXIX. — Fune procellosi nexos in 
culmine montis — Quatuor heu, fulgur rapuit fratosque ducesque. Sic 
patri placuit, fiat tua, Summe, voluntas. A Wetterhorn mär egesz heka- 
tombät követett.
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az egyenes ôsszekottetés a fôldontùli jégtrónusokkal a csodâk 
kozôtt rangban legelsô lehet.

Csakhamar megszôlalt bennem a kôzonséges féltékeny 
egoísta. Azt a világot, azt a kincsekben gazdag, mesésen ékes, 
dicsôségesen magasztos világot, melyért rai hegymászók harcba 
visszük az izom és jellem minden férfias tulajdonât, most 
potom pár frankért megbâmulhatja minden, a karosszékbôl 
vagy a korzóról idecseppent alak is, ki mero divatból vetôdik 
fel e kôrnyékbe. Otthon aztán az ilyen berlini hegyi »incroyable« 
ônhitten meséli a tapasztalatlan és hiszékeny auditóriumnak : 
»die Jungfrau mit Lebensgefahr erstiegen«.

Bosszankodlam addig, míg egy fiatal leánynak ártatlan 
oróme és egy ószszakállú aggastyánnak joságos, derüs szeme 
vissza nem zôkkenLettek a jószív osvényére. Felülkerekedett 
bennem az emberbarât. Micsoda lélekemelô gondolât, meg- 
nyitni ezt a csodaszép, eszményi régiót a látnivágyó ezereknek ! 
Micsoda édes érzés, osztozni a természet legszebb és orôk 
kincseiben ; — micsoda nemes cselekedet, gazdagitani benyo- 
másokkal az ide vetódó szerencsés lelkeket, gazdagitani benyo- 
màsokkal, melyek tisztitanak, emelnek és késo, keserves napo- 
kat besugároznak !

Végre is a természetimádó maradt bennem gyoztes. Érez- 
tem, hogy van abban valami nem helyén való, hogy a zseni- 
ális vakmeró vállalat ide irányítja a profanum vulgus árada- 
tât, hol a Jungfrau évezredeken at szuzies varâzskôrében ural- 
kodott; — ide, hol nemcsak a bàmulat és az indulatszavak 
kellenek, hanem sziv, mely nagyon mélyen és oszintén tud 
érezni, — megértés, mely kozelebb hoz a természet miszté- 
riumaihoz — és végül olyan fizikum is, mely a küzkodo, 
bátor férfiûnak büszkesége. Széttépték a kôltészet és bübàj 
káprázatos szôvevényét, mely ezüsttel àtfont mennyasszonyi 
fàtyolként boritotta ezeket a szeplotelen ormokat, ezeket a 
mennyeien fehér hómezóket. S vajjon jó és helyes dolog-e a 
gyermektól elrabolni a képzeletet és felvilágosítani, hogy a 
legszebb tündérmesék épen csak mesék? — jó és helyes-e a 
vonzó hagyomânyt és a szent tôrténelmet a kóznapiság és 
analizis szemüvege elé állítani és ott az egyenlôség meg a 
haladâs nevében lenézetni? Helyes-e az igazi nagy embereket
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A Wetterhorn.

leszällitani a piedesztälröl es lejäratni? Hat helyes volt-e raeg- 
zavarni a Jungfrau ideälis csöndjet, letapostatni a szepek szepe 
csillogö-csikorgö feher ruhäjät?

Annyi bizonyos, hogy, mint a sväjci alpesi egyesület tagja, 
a Matterhornvasüt eilen szavaztam. Erre a sok kerdesre majd 
felelhetnek mäsok, mert megerkeztünk az »Eismeer« ällomäsä- 
hoz es en kiszällok.

Orv.-Term. Egy. XXXII. (Uj. f. XXIII.) k. 5
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A meglepódés moraja hangzik végig a tolongó csoporlban. 
A modern idók vézna embere erósebb volt, mint a Kyklópok 
"céhe, inert mesteribb munkát végzett a fold belsejében, mint 
ezek. Ebbe a sziklába, melyet az erósio emelt ki a fold legtit- 
kosabb kebléból, az a két parányi emberi kéz utat vájt a 
magas égig. És itt, 3161 m-nyire a tenger folott nedvességtól, 
felhóktól csepegó, fekete sziklába bele van illesztve egy darab 
világ, a minót csak épen 3161 méterrel lejebb, a Riviera part- 
ján találhatunk. Ez a darab világ: a modern, fényes parti ven- 
dégló, mely csak abban külonbozik a tengerpart tündéri pom- 
pával berendezelt tanyáitól, bogy óriás ablakai nem a mor- 
moló lmllámverésre nyílnak, banem egy arktikus tengerre, mely a 
fellegek megfagyott konnyeiból szorult ide a magasságok kozé.

A kanyargós alapúton (délulán 4 óra 40 perckor) lesiet- 
tünk a kék glecserre, mely itt valósággal a kiváncsi és tapasz- 
talatlan világ playgroundja lett, bár lépten-nyomon kékellenek 
azok a rejlelmes jégüregek, melyek elólt az avatottak talán 
nagyobb borzalommal állanak meg, mint a teljesen avatatla- 
nok. Az az otnegyed órai alkonyati vándorlás a hideg jégtor- 
torlaszok kozott igen kellemesen mulott és a Bernet leánynak 
jelenléte valahogy a Bergli-szikla meredekségét is enyhébbé 
tette.1) A nónek mindenütt a kiegyenlító és enyhító szerep

0 Hogy milyen veszedelmessé välhatik ez a rövid meredekség itt 
a Bergli-häzacska alatt, azt rémesen igazolta az 1910. évi jülius 8-an 
bekövelkezett katasztröfa. Barthold Hans (Saarbrückenböl) és Kühn Alfréd 
(Slrassburgböl) a késo délulâni orâkban, nagy mennyiségü uj ho esése 
ulân a Bergli fêlé tartoltak. A hires Burgener Alexanderen kivül kiséretük 
Burgener Adolf és Burgener Alajos saasi és Brawaud Fritz, Inäbnit Péter 
és Inäbnit Rudolf grindehvaldi vezetökböl ällott. Ettöl a karavântôl füg- 
getlenül valamivel aläbb haladtak Bohren Fritz és Christen, Bleuer és 
Kaufmann fiatal vezetok, kik élelmiszert szâllitoLtak atyjuknak, ki a Con- 
cordia menedékhâz gondozôja volt. Az öreg Bohren, ki a Concordia-hàzba 
készült a feljôvo négy legénynyel, meglâtta az érkezoket a Bergli terrasz- 
szârôl és csàkânyâval felülrôl ütjokat kezdte egyengetni. Az üj hô a nagy 
karavân alatt megindult és nagy szélességben letörve, mélységbe sodorta 
mindazokat, kik e területen ällottak. Kühn, Barthold, az öreg Bohren, 
Burgener Alexander, Brawand és mindkét Inäbnit életükkel fizetlek, az 
egyik fiatal Burgener szemét vesztette, az összes többiek csak kisebb 
sérüléseket szenvedtek. Iszonyu memento azoknak, kik a hegyek veszélyeit 
kônnyelmüen lenézik.
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Les Grandes Jorasses (a Val Vénibol nézve).

julolt és ezt a szerepet az igénytelen, de okos és kedves berni 
lány jôl töltötte be. Ebben a holl orokkévalóságban egy darab 
élo ifjúság, a mérhetetlen ero világában egy darab gyôngédség 
képviseloje volt és ezért emelkedett ki a hideg, fehér környezel- 
bóh A meredek jégfalon puszla jelenléte emelle a biztosság 
érzelét, a berglii menedékházban, hol úgy szorgoskodott, mint 
a belhaniai Márllia, pedig emelte az otthonosságot. Szóval, ha

5*

download www.zobodat.at



Szemèlvények.

a nô a fôldôn ôsszekapcsol az éggel, itt az égben ôsszekap- 
csolt minket a fôlddel. Ezt mind ô'szintén mondom ; nem csak 
azért, hogy a »Jungfrau« kegyét megnyerjem.

Hat ôrakor délutân a Bergü-hâzacska keskeny szildaler- 
raszân râzLuk le a havat cipôinkrôl. (3299 m.)

Hatalraas kép, a mit a Bergli-hâzacska par lâbnyi szikla- 
erkélyérôl lâtni. A szakadozott, rianâsokkal teleszântott Grin- 
delwald-Fiescherfirn, mint a hôviharok febér orszâgütja eresz- 
kedik le ismeretlen mélységek fêlé a Kalli és a Fieschergrat 
kozott. Az ôriâs ezüstôs térség az ôrokfehér csarnok, melyben 
az igazi halhatatlanok, a Wetterhorn, a Schreckhorn és a 
Lauteraarhorn (3703, 4080 és 4043 m) és hasonnevii kisebb 
testvéreik trônolnak. Az ég teljesen borongôs lett; de a 
vakitô fehér tômegek az alkonyat ôrâiban még a zivataros 
égnek is kolcsonoztek valami csodâs vilâgossâgot. Mikor magam- 
ban ôsszehasonlitottam ezt a majdnem âttetszô, ragyogô hôvi- 
lâgot Wallis hôbirodalmaival, ônkéntelenül eszembe jutott az 
az angol Norman tréfâs megjegyzése, hogy »a prolestâns kan- 
tonok tisztâbban tartjâk glecsereiket, mint a katholikusok«. 
A protestâns Bernnek valôban fényesebb volt a hava mint az 
én hitsorsosaimé a Gorner vagy Zmutt jégmezôin.

A lâtvâny csak percekig tartott, inert minden hasadékkol 
tôdult az esti kod. Wilde Oszkâr a Dorian Grey regényében 
emlit valami delhii mousselint, melyet keleten »szôvolt 
levegô«-nek neveznek. Itt lâttam én ma az igazi »szôvolt 
levegô«-t, azt a lassan ereszkedô fâtyolt, mely szintelensége 
mellett is tele van ragyogâssal, rôzsaszin és violas ârnyékokkal 
és sürüsége mellett is sejteti a letakart ôriâsok nemes formait.

Bevonultunk a menedékhâzba a szerény falatozâshoz. 
A berni legény, ki itt gazdâlkodik, csak a fat adja, egyébként 
Catullus példâjât kôveti, azt tartva, hogyha »jôt akarsz nâlam 
vacsorâlni, hozz jô vacsorât magaddal«.

Az éjjel nem tartozott épen az ezeregyéji éjszakâk kôzé. 
A sors a pihenés nehéz kérdésének megoldâsâra Mr. E. angol 
vikârius és fiatal vezetôje, Kaufmann Rudolf kôzé plantait. 
Az angol kedves és rokonszenves uri ember volt, de kicsit 
ônzô ; meg nem âllhatta, hogy ôtpercenként meg ne kérdezze, 
milyen idô lehet odakünn. Ez annyit jelent, hogy én keljek ki

m
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takaröim közül és tapogatözzam a fagyos, szénfekete éjszakâ- 
ban. Egy ideig szeliden csak annyit gondoltam »néznéd meg 
magad«. Végre az a szerencsétlen gondolatom tâmadt, hogy 
tovâbb adom a kérdésh Bele is sugtam a horkolô Kaufmann 
fülébe a büvôs igét »milyen idô lehet ?« A derék ember 
legott fölpatlant és kinézett az ajton. Azutân lelkiismeretesen 
ismételte olpercenként a kitekinlést, mindannyiszor ram eresz- 
tette az ajtôbôl a jeges fuvallatot és következetesen elvétette 
a sôtétségben a helyéhez vezeto utat, macskaügyességgel az 
én lâbaimra ugorva vissza. Mikor én ezt hangosan megâllapi- 
toltam, homeri derültség követte szavaimat a szalma minden 
zizegô zugâbôl, liogy minden parlamenti szönok örülhetett 
voîna az ilyen sikernek. A nevetés a sôtétben a legragadosabb 
s ezentül, a hânyszor a jo Kaufmann körvonalai megjelentek 
az ajtô homâlyàban, mindenkit mâr elôre csiklandozott a 
-derültség, liogyan fog az âlmos fiü megint én bennem meg- 
botlani ! Épen megszoktam az alvâs ez akadâlyversenyét, 
mikor éjfélt ütölt és fel kellett kelni.

Egy ôrakor mâr némân tapostuk az also Mönchjoch fêlé 
hüzödö hôsivatagot. Az éjszaka zordon volt. Csillaglalan és 
barâtsâgtalan, de csöndes. Egyik pillanatban koromsotétnek 
lâtlam, mâsik pereben — hogy legalâbb kicsit vigasztalôdjam 
a jelzo szépségévél — hollôfürtünek neveztem magamban, de 
annyi bizonyos, hogy nem nagyon lelkesedem az ilyen éjsza- 
kâkért 3—4000 méter magasban. Az ilyenek csak a kandallo 
forgâcsa mellett, érdekes kônyvekben olvasva szépek. A felhök 
rendkivül alacsonyan szâllottak; szinte meghajoltam, hogy 
fejemet bele ne üssern ezekbe a fellegfoszlânyokba, melyek 
lérképszerüen terültek ki a mélységek fôlé s majd a Balkân, 
majd a Skandinâv félsziget alakjât ôltôtték, elveszitve âpro 
ködszigeteiket a levego-tengerben.

Szenlül meg voltam gvözödve, hogy valamint’ kidugjuk 
fejünket az also Mönchjoch (3687. m) hônyergében, toborzo 
tâncba kapnak bennünket az ü. n. »Guxe«, azok az; àlattomos 
szelek, melyek ilt bujkâlnak a Mönch és a, 'Fischergrat közölt. 
És ezek kellemetlen ütonâllok^ mert még a  szivnek legmélyé- 
rôl is kiljopjak a meleget. Visszanéztem és. a mint erösen bele- 
mereszteltem.szemeimet a sôtétségbe, mégis lâttara valamit.
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Egypár néma villám játszott a Lauteraarhorn és Schreckhorn 
közt. E villámok mutatták, hogy a hegyláncok körvonalai tel- 
jesen szabadok és levetették ködlepleiket. A Schreckhorn orina 
alatt még az a két ismeretes kis hófolt ott derengeLt, melyet 
a szelidebb monda galambocskáknak (»weisse flaubchen«), a 
kísértetiesebb képzelettel megáldott mesemondó elkárhozolt 
lelkeknek (»verfluchte Seelen«) keresztelt el.

Az egyhangú menetelés a határtalannak Iátszó süppedé- 
kes holejtökön olyanféle szellemi mükodéseket idézelt elo 
bennem, mint a kényszerü virrasztás, mikor az ember aludni 
akarna, de az egymást üzö gondolatok álmait is elüzik, mert 
kapcsolat nélkül üssze-vissza kalandoznak. Haza is gondoltam. 
Milyen jól aluszszátok ti otthon, édes embereim, azt a tejjel- 
mézzel folyó édes gyermekálmot, míg a gazda itten a csillag- 
talan éjszakában bolyong olyan vidéken, a hol épen csak a 
jegesmedvék és eszkimók hiányzanak. Aztán a poézishez for- 
dultam szórakozásért; biztam csodatételeiben, hogy majd csak 
folderíli a felleges éjjelt. A Mönch tovében még a néhai való 
Grün Anasztázinst is elovettem és ráolvastam a hegy pihenö 
árnyékára a verset:

»Seht dort den mächt’gen Felsberg, der Mönch heisst er im Land, 
Der freie Aar umkreist ihm der kahlen Stirne Rand,
Stein ist die graue Kutte, Schnee seiner Scheitel Zier,
Das Weltall seine Zelle, das Sternzelt sein Brevier

Hiába volt minden erolkodésem, az öreg remete nein 
akarta elövenni csillagbreviáriumját.

Hatalmasabb erökhöz fordultam. Úgy tettem, mint Byron 
Haroldja, ki »miként a kaldeus, tudta követni a csillagok jará- 
sát, míg benépesítette azokat olyan ragyogó lényekkel, mint 
saját sugaraik. S feledé a földet, a röghöz tapadt viszályt, az 
emberi nyomorúságokat. Boldog lett volna, ha fenn tudja tar- 
tani lelkét e szárnyalásban, de a földi por elfojtja isteni szik- 
ráját, mert irígyeli a fényt, melyhez az felszáll, mintegy szét- 
zúzva rabbilincseit, melyek az egetkérot visszatartják a magas 
mennytöl, mely réveihez von«.

És gyöztem. Megvillant az elsö csillag, aztán a másik, 
azután száz és ezer. Mint a hogy a hit gyógyít, a keresö szera 
odakérte az égre a nyári éjjel minden pompáját.
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Gyors menetben elértünk annak a meredekebb lejtonek 
lábához, mely felhúzódik a Roththalsattel nyergéhez. Didergó 
hideg volt. Valami nagy jégtómb tóvében reggeliztünk. Három- 
negyed négyre járt az ido. Soha még olyan jóízúen nem maj- 
szoltam az útravaló karéjt, mint a jégnek hóabroszszal terített 
asztalán, ezt a madárlátta, igazán saslátta kenyeret. Jótt a 
hajnal, az én pirosarcú órokós szerelmem. A csillagok küz- 
kodtek a fény dicsóségéért, aztán elhalványodtak, míg alapjuk 
szemlátomást vált kékebbé és fényesebbé. Ilyenkor valami 
diadalmas mámor vesz erót ezen a szegény emberi szíven is. 
A »kólteménynyel füszeres valóból« (I. Arany Tassója) csalc 
a kolteményt hiszem. Igen, ilyenkor elhiszem, hogy mellém állt 
az orók ifjúság. Ennek a hajnali napfénynek tüzében újra 
születik elnyüU testem és lelkem, mint a Fónixmadár. Ezért 
valóságos hajnalimádó vagyok.

És ezentúl már úgy mentem elóre, mintha a kelo nap 
sngaraiba kapaszkodnám. Nem csodálom, hogy Daudet derék 
Tartarinje ezen a helyen rázendítette víg dalát:

Grand soulu de la Provengo
Gai compaire dou mistrau

És ekkor elóttem állott a való, a koltemény nélkül. A 
Rothlhal nyeregaljának hatalmas szakadéka. Felsó partja jó 
magas; alsó partjának legmagasabb része pedig úgy óssze van 
taposva, mintha meneküló hadsereg ugrándozotl volna le az 
orvény felsó széléról. Elózó napon Meieringen valami dalegy- 
letének negyven Winkelried-termetú tagja ment itt keresztül, 
nekünk hagyva az ósvény romjait. Az ilyen helyen a tulsó part 
jégfalába karcolt fokokba kapaszkodva úgy szókünk fól a tátongó 
kék úr fólótt, mintha csak üveglétra volna talpunk alatt, mely 
a legkisebb helytelen mozdnlatra cseréppé torik. Viszont lefelé 
az ugrás segít. Ugrunk óvatosan és kiszámítva, mint a prédára 
szókelló vad. De ezt a szokést elhibázni nem szabad, mert a 
préda erósebb nálunk és kónnyen minket nyelne el. Vissza- 
nézek még egyszer. A 3933 m magas Trugberg egyre kisebbe- 
dik. Egyszerre fagyos áram csap meg és káprázó szemekkel 
nézek küriil. A 3850 m magas Roththalsattel mélyedésében 
állunk. A Finsteraarhorn és Schreckhorn kozótt óriás a kava-
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rodäs. A feher vulkänokböl längtengerek reppennek a magasba 
es mint arany szökökutak porzanak szanaszät. A kigyuladt 
jegöriäsok fölött szeplötelenül tündököl a napkorong. Es elöt- 
-tünk az igeretek igerete, az igezetek igäzete, a Jungfrau igazi 
orma, legragyogöbb menyasszonyi ruhäjäban. S a feher arra 
szepsegebe meg ellenällhatatlanabb csäbot varäzsol leghüsege- 
sebb pärjänak, a fenynek izzö ölelese.

Salve Regina!
A Rolhthalsattel-löl az utolsö 266 m a 4166 m magas 

csücsig az üt döntö' reszlete, de csak szeles vagy rossz idöben 
igazän känyes. A mai felhötelen jüliusi reggelen ügy ballagtunk 
fölfelö a szeditö jeggerincen, mintha nehez szeges cipöinken 
Mercurius saru-szärnyait viselnök. Minden läpessel növekedtek 
a hegyek es növekedett a lätökör, a gyönyöruseg es a jökedv. 
A csak härom 6s fei kilomäternyire levö Mönch härmas eie, 
az öt kilomäterre fekvö Eiger alänk sülyedtek. E. F. W., a 
derek eastbournei reverend, ki a menedäkhäzban äjjeli szom- 
szedom volt, ket vezetöjevel közvellen nyomainkba ert. A szikär, 
szäraz ember majdnem könnyezett a termäszet ennyi dicsö- 
segenek lättära. Es osztoztunk testveriesen e feloszthatallan, 
kifogyhatatlan szepsegben, melyböl mindenkinek egSsz gyönyör 
jutott. Osztoztunk, inert ereztük, hogy itt nines välaszfai, mert 
ilye.t csak az ember ällit maga äs embertärsa közä. Itt letezik 
a szivek testverisege.

Salve Regina!
A jegormok a reggeli nap tiszta tüzeben öriäs ametisz- 

tekke vältozänak. A jegnek violas kekje keveredik a pitymallat 
rözsaszinevel es meleg szinezest kap minden. Az äg äljära 
kondör-bodor aranyfelhöket, felszökellö szärnyas längcsöväkat, 
csipkezett. bärc-silhoutteket liimez a reggel, ez a vilägszep 
napkeleti kirälyleäny. Mintha minden az öröm mämoräban 
usznäk, valamint itta az elsö fenyt; — s mintha minden fel- 
felä emelkednäk,: a völgyek illatos päräikban, az egbelätö 
hegyek tündökläsükben. Sursum corda. Ez a hagy fensäges 
nemasäg maga olyan, .mint a vegtelen hatalmas örömujjongäs; 
szäz es szäz kipirult jegtetö szinpompäjaval. zengi: sürsum 
corda. En nem csak lältam, hanem valösäggal. hallottam ezt
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A Hash Scheidegg (1961 m).

És lábam megérintette a csúcs havát. A Jungfrau ezüstös 
szeplötelen havát. Ah, nein is akarok arra gondolni, hogy ezt 
a havát valaha a lifteken ideszállított parlagi kíváncsiság fogja 
összetaposni. . .. • <- : ■

Julius 22-én tôrtént, reggel 5 1/2 órakor. Lelkemben való- 
sággal megkristályosodott en nek a pillanatnak- èmléke.
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Nagy bübäjos ennek az oromnak egyénisége. Ennek az 
oromnak csikorgö fehér hava valami gyôngédséget, hödolatot 
parancsol az ember szivébe. Ez a hegy bökezüen ad az ember- 
nek üdeségébol, örök ifjüsâgébol. Idén ez volt az elsö vandor- 
lasom tiz hönap sok munkaja, fejtôrése és tépelôdése utân. 
Csak egypâr nappai elöbb még ott ültem én is a küzdelmek 
kohôjânâl és segilettem szitani a lângokat, melyeknél magam 
perzselôdlem meg legjobban és ma — ma naiv, pirospozsgâs 
gyermeknek éreztem magamat, ki visszavonhatatlanul elfelej- 
tett mindent, a mi eddig keseru volt életében és maga eloit 
lâtott jôvojébôl mindent, a mi csak szép lehet, legyen az pil- 
langôszeru âbrând vagy hatalmas esemény. Ezt teLte velem a 
Jungfrau hava. Ez a szépség ereje. Gyermekebb voltam hitem- 
ben, de férfiabb érzéseimben.

S minô kürkép ! Azt mondjâk, hogy a perzsa nyelv szô- 
kincse a leggazdagabb. Én azt hiszem, hogy a vilag összes 
nyelveiben nem volna elég szép szô arra, hogy e kôrképekrol 
kellö fogalmat nyujtson. Minden részlet, melyet elmondunk, 
csak kitörött inozaik lesz. Mint a Mârkus-templom képein, 
meg fog lâtszani mindenütt az Osszeillesztés hatârvonala.

Minden részlet a természet nagy tôrténetének egy-egy 
eseménye. A közelben minden olyan nagy és vakito, hogy a 
lelkem kicsiny tükre csak csillog, de nem adja vissza a valô 
képeket. A tâvolban, mint fehér krâterek csipkés széle, a pen- 
nini Alpok hatalmas öble övezi a kék völgyeket. Egész Wallis 
fülött a Weisshorn uralkodik. Mérhetetlen és mégis filigran 
élekkel épül bele a râboltozodô lebego kék kârpitokba. Mellette 
a Monte Rosa összetömörül a Mischabel csücsok ragyogö déli- 
bâbjaival.

És lâbaink elôtt a boldog kanton, Bern mesevilâga. A 
fehér amazon ragyogö birodalmaböl messze kanyarog le az 
Aletsch jég-Nilusa hatalmas kék sellöivel. Körülötte az oriâs 
ezüst romok, a Berner Oberland Herkulesei. A mâsik oldalon 
fôlcsillâmlô tavak, napsütötle rétek, a thuni partok minden 
ablakâban élni vâgyô virâg és virâgzô élet. Bernet Rozsa, ki 
eddig szötalanul bâmult a napfényben vibràlô, illatot lélekzô 
mélységek fêlé, hirtelen megszôlalt. Csak ennyit mondott: 
»Monsieur, nézze ez az én hazâm. Ilyen az én hazâm«.

download www.zobodat.at



Szemelvények. 75

Kirälynö nein szölhat ônérzetesebben és menyasszony nein 
beszélhet boldogabb és édesebb hanglejtéssel, mint a hogyan 
ez a par szô elhangzott. Es én követtem a leâny tekintetének 
utait a remegô reggeli verofényben és percek mulva csak 
annyit mondtam : »Irigylem«. Ennél többet és nagyobbat valaki, 
a ki mindenütt arra a tenyérnyi, de Jegeslegszebb szülôfôldjére 
gondol, nem mondhat.

Hiâba, az ember szive csak annak a foldnek a porâbôl 
formâlodott, a hol a bölcsönk ringott. Abbôl a par szobôl is 
kiéreztem, hogy ez az egyszerü grindehvaldi leâny meg ez a 
szépséges Jungfrau mégis csak vérrokonok.

Félhétkor elhagytuk az Alpesek leggyôngédebb nimbusz- 
szal ôvezett ormât. A leszâllâs nagyon hamar ment végbe. 
Csak a Roththal-nyereg alatti nagy »Schrund« âtugrâsânâl kel- 
lett figyelemmel lennünk arra, hogy az also part az elozô 
napok sok karavânjânak sülya alatt nagyon meglazult. Minden 
jöl ment, csak megfogott a hinâr. Miféle hinâr lehet ebbe a 
kristâlyos hôba elrejtve? Hat bizony ez a kristâlyho épen ügy 
lehüzza és el nem ereszti foglyât, mint a legszôvevényesebb 
zsombék. Véletlenül ugy ugrottam, hogy egyik lâbam beleke- 
rült Brawand Ulrich majd félméterre lemélyesztett lâbnyomâba. 
Egy pillanat alatt körülformälja az egész lâbat a tömör hö, 
mint a szobor formâja az ôntvényt — és a vergödö vândor 
valôsâggal belefagyott az örökös jégbe. Embereimnek is ugy 
kellett kifaragniok a szemcsés tömegböl lâbamat, hogy aztân 
annal fürgébben futhassak tovâbb. A magassâgokrôl ragyogva 
és tüzesen szâllott alâ a tôkéletes nyâri reggel. A Jungfraufirn 
selymesen hullâmzott le a vilâg legszebb tere, a Concordia- 
tér fêlé, a melyhez képest Paris hasonnevü tere tenyérnyi 
semmiség. Itt e csillogô jég-Tuileries közölt zajlottak le a ter- 
mészet fehér forradalmai. Az ôriâs Aletsch fölött reszketett az 
irizâlô levegô. És a szivekben is reszketett valami, csillogos 
és szivârvânyos valami, a Jungfrau örök ünnepének hangulata. 
S a mint lefelé haladtünk, szinte emésztové vâlt a glecserek 
visszavert heve, — mintha a porhanyo hé helyett izzô parâ- 
zson ballagnânk, égett az arc és égett a szem. De égett a 
lélekben is valami : a Jungfrau irânti örökifjü szerelem ki nem 
alvo szikrâja.
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Mikor az Eismeer állomásához közeledtünk, fogalmat 
alkolhattunk magunknak e »zimankós« nyár veszedelmeiröl. 
Eépten nyomon kísérteLt az a kezdetben ropogó, azután ser- 
cegö zaj, melyet a jégtombok osszeomlása és leválása okoz. 
A nyomainkat elborító és ulainkat keresztezö romok figyel- 
mezlettek, hogy itt bizony lilosban járunk és konnyen meg- 
ragadhalnak a hóbirodalom varázsának. titkos örei, az elrej- 
tözölt veszedelmek.

Tizenegy órakor bent ültünk a Jungfrau-vasút kocsijában, 
a villamos gvorsasággal élvezo utascsapat között, melyet nem 
az érzések mélysége, hanem a »circenses« jelszavának új vál- 
tozatai csalnak ide a magasba. A Scheideggen egy pohár velt- 
linivel felköszöntöttük a két szép berni leányt — a Jungfraut, 
meg — Bernet Rózsát; aztán lassan leereszkedtünk az erké- 
lyes berni házacskák kôzé, melyek virágcserepes ablakaiból a 
legszebb virágszálak, azok a bársonypruszlikus, ezüstcsattos 
asszonyok üdvôzôlték a hazatéroket. A grindelwaldi állomá- 
son Brawandot két göndör pufók gy.erek várta — »Apácska, 
apácska, mit hoztál nekünk a Jungfrau tetejérol?« A naptól 
kicserzett óriás ragyogó arccal omlott oda a két apróság elé. 
.És ez is szép volt. A természet magasztos kôlteményeinek a 
legszebb befejezö refrainje a szeretet.

*
*

Mikor aug. 1-én Grindelwaldtól megváltam, hogy a Gott- 
liardon át leszaladjak az aostai völgybe, új meg új fejezeteket 
beleírni életembe a hegyek koltészetébúl,. megálltam Interlaken- 
ben egy napra. Nem Interlaken világhírének kedvéért ; nem 
is azért a sdk éló és élettelen bájért, mely Interlakent és 
kornyékét.ékesiti, hanem azéri, hogy a  Heimwehfluhról vissza- 
nézzek à Jungfrau felé. Az ember éllenállhatatlcin vonzódással 
keresi fol azokat a pontokat, a  Jiol fiatal lcorában, gyerekfejjel 
•megfordulL Gyermekek szeretnénk lenni újra — s a hely és 
hangulat illuziókat képes keltenh Felkerestem a helyet, mely- 
•nek neve találpan fejezi ki azt az érzést, mely engem is újra 
íelcsalt e po.nthoz ; valami honvágyszerü vagyakozással törtet- 
tem keresztül a parkszerú erdôn a Heimwehfluh magaslatára. 
Fölcsaptam akkori kis úli naplómat, a milyent minden fiú
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vezet, mikor még leânyos a lelke. »1892. jülius 9. egy 
pillantâs a Jungfraura elég, hogy elrabolja egészen az ilyen 
magamféle fia szivét.« Igy irtam akkor. S mikor ma âtnéztem 
az ezüstruhâs hôtündérre, mely ép olyan derüsen mosolygott 
le a meleg nyâri ég gyôngéd kékjérôl, mint akkor a tizenhét 
éves fiura, éreztem, hogy az akkori szerelem nem vâltozott, 
mert nem vâltozott e szerelem târgya sem. Nem vâltozott, 
csak bensoségesebb lett és érettebb, az akkori ideâlban ma 
még jobban lâttam meg a legszebb vonâsokat.

Az Abendberg terraszân megteâztam, magânosan elégedet- 
ten. A haldoklô pirremegve, meseszerüen, észrevétlen lassüsâggal 
telepedett le a hârom nagy hegyre. A thuni lô hullâmzô aranynyâ 
vâltozott. Én meg nem gyoztem eléggé nézni. Mint a ki egy 
nagy müvésznot minden szerepében akar lâtni, ügy kerestem 
a képek vâltozatossâgât. Megnéztem a Jungfraut rôzsaszinüen, 
hidegen, ködösen ; megnéztem a kôvér rétek fölött, hol eget- 
verô'en tolul a szabad mennyboltozatba, megnéztem a fâk 
lombkoszorüjâba befonôdva, hol a sôtét leveles emeli alabas- 
tromformâit, megnéztem az Unspunnen vârablakainak râmâ- 
jâban, hol a mult idok emlékei között régies, tünedezo minia- 
turré vâlik. Mikor Interlaken fêlé ballagtam, meglâttam csillag- 
palâstjâban is.

Lenn az alatt ropogott a tüzijâték és ujjongott a tömeg, 
ünnepelték zajosan a Bundesfest évfordulojât. A hazafisâg meg- 
nyilvânulâsa nemzetküzi lâtvânyossâggâ vâltozott. Roppant 
keveset érdekeltek a sistergo rakétâk, ép oly keveset az a 
parâdés szép gyülekezet. Ott font a magasban âllott az igazi 
»Bund« — az Eiger, Mönch és Jungfrau, a hârom bérc össze- 
fogôdzva egymâs mellelt. A merésznek, az erôsnek és a szép- 
nek szent és örök szôvetsége. Allanak szilârd szôvetségben és 
âllani fognak a természet megtâmadhatatlan küztârsasâgâban, 
raig csak el nein jön a Vég, mely mindeneknek vége.
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A madárvédelem fejlesztése társadalmi úton,
Kozli Máday Izidor, az »Országos ÁUatvédó-Egyesület« elnoke.

A madárvédelem Magyarországon a foldmivelésügyi minisz- 
lérium ügykorébe tarlozik, mely idevágó osszes intézkedéseiben 
a Herman Oltó szakavalolt vezetése alatt alió ki r .  m a g y a r  
o r n i t h o l o g i a i  k ü z p o n t r a  támaszkodik.

E kozpont indítványai és javaslatai révén folyik a madár- 
védelmi torvények és rendeleíek alkotása és kiegészitése, a 
magyar madárvilág tanulmányozása, a szakismeretek terjesztése, 
a gyakorlati útmulatások népszerusítése, az okszeru madár
védelem eszkozeinek alkalmazása stb.

A madárvédelem általánosítása és az eredmények gyor- 
síLása érdekében szükségesnek muLalkozott az, hogy a hivatalos 
intézkedéseket a nagy kozonség a kormány inlencióinak meg- 
érLésével és tényleges kozremükódésével támogassa.

A társadalom kozremükodésének megindílását és fenn- 
tartását a Herman OLIÓ által 1882. évben alapíLoLt O r s z á g o s  
Á 11 a t v é d ó-E g y es ü 1 e t íüzte ki magának feladatul, mely 
feladat teljesílésére ugyancsak Herman Otló adta az elsó lókést, 
midón már az 1900-ik évben indílványozta, hogy a nevezett 
egyesület tegyen lépéseket oly irányban, hogy az Eszak-Ame' 
rikai Egyesült-Allamokban divo M a d a r a k é s  F á k  n a p j a  
a magyarországi iskolákban is ünnepeltessék.

Külónféle akadályok mialt az egyesület csak az 1906-ik 
évben valósílhatta meg Herman Ottó indítványát, midón az 
akkori vallás- és kózoktatásügyi miniszter a M a d a r a k  és 
F á k  n a p j á n a k  ü n n e p l é s é t  az o r s z á g  o s s z e s  nép-  
i s k o l á i r a  n é z v e  k o t e l e z ó l e g  e l r e n d e l t e .

Ebból kifolyólag az Országos Allalvédó-Egyesület egész 
rendszeresen igyekezett a társadalom kozremükódését kifejteni.
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Az egyesület mükodése két fôirânyt kôvetett : a nagy-  
k ô z o n s é g  m e g n y e r é s e  és az i f j û s â g  n e v e l é s e .

A n a g y k o z ô n s é g b e n az egyesület liavi folyôiratâval 
igyekezelt propagandât csinâlni és azon van, hogy az âllat- és 
madârvédelem irânt érdeklôdôket ininél tôbb sikeresen mükodô 
egyesületbe tômôritse és ezeket céltudatos harmonikus ôssz- 
mükodésben tartsa.

E végre az egyesület v i d é k i  e g y e s ü l e t e k  a l a p i -  
t â s â r a  a l k a l m a s  a 1 a p s z a b â 1 y m i n t â k a t szerkesztett 
és azokat a kormâny âltal jôvâhagyatta.

Egy tiizetes tâjékoztatô füzetet adott ki és lerjesztett, 
melyben az âllat- és madârvédô-egyesületek alakilâsânak és 
fenntartâsânak mikéntjére nézve titmutatâsok adattak.

Az osszes vidéki egyesületeket egy szovetségbe egyesitette, 
melynek kôzponljaként az orszâgos egyesület mükodik. A koz- 
pont a vidéki egyesületektôl semmiféle jârulékot nem kivân, 
lianem a szovelség osszes koltségeit sajâtjâbôl viseli.

A kôzpont hivalalos kôzlonyét a szovetséges egyesületek 
valamennyi tagjânak megküldi, minek ellenében csak évi 50 
fillérnvi minimâlis elôfizetési dijat igényel.

Az orszâgos egyesület üj egyesületek alapiLâsât tâmogatja 
az âltal is, liogy azokat ingyen nyomtatvânyokkal ellâtja és 
képviselôit elôadâsok tartâsâra és az alakilâs korül valô segéd- 
kezés céljâbôl sajât koltségén kiküldi.

A z i f j â s â g  n e v e l é s e  érdekében az egyesület elsô 
sorban az elemi iskolâkban nagyarânyu akciôt folytat a vallâs- 
és kôzoktalâsügyi kormâny âllandô jôakarô tâmogatâsa melleü,

E végre âllandô ôsszekôttetést tart fenn az osszes tanügyi 
hatôsâgokkal és a tanitôsâggal, melyek rokonszenvesen segitik 
elô az egyesület akciôjât.

Az akciô fôbb eszkozei kôzé tartozik az egyesület âltal 
kiadott G y e r m e k n a p  t âr ,  mely âllat- és kivâlt madârvédô- 
olvasmânyokat nyujt és az ulôbbi évben 127,000 példânyban 
kelt el az iskolâk korében.

Az egyesület az akciôjâban kozremükôdô tanitôsâg irânt 
valô elismerésének jeléül a 10 fillérért ârüsitott Gyermeknaptâr 
ârâbôl egy fillért a tanitôk ôzvegyeinek és ârvâinak segélyezé- 
sére szânt alapba juttat.
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Az iskolai akcio legfobb tenyezojet a M a d a r a k  es Fa k  
n a p j a  intezmenyenek fejleszl6 se kepezi. Az egyesiilet abbol a 
c61bol, bogy a tanitoknak a nap iinneplese koriil valo teendoi 
megkonnyittessenek, mar ket izben irodalmi palyazatot hirdetett 
oly munkak irasara, melyek a n6 ptanitdknak a nap mikent 
iinneplesere nezve utmutalast 6 s eloadasi mintakat nyujtanak.

A palyamunkakat madarvedelmi szempontbol mindket 
esetben a kiralyi magyar ornithologiai kozpont biralta meg es 
a kiadasra erdemesiteLt 6 s jutalmazolt 14 palyamunka most mar 
ket sorozatban es 4 kiadasban forog kozkezen a tanitok kor6 ben, 
a kik a munkakat ingyen es portomentesen kapjak kezhez.

Egy harmadik irodalmi palvazat kiirasa most van folya- 
matban.

A Madarak es Fak napjanak 1906. evben tortent rend- 
szeresitese ota a nap iinnepleserol evenkent szamos iskolabol 
erkezett jelentes latott napvilagot napilapokban es folyoiratokban.

Az egyesiilet azonban nem birt kello tajekozottsaggal 
azirant, hogy a Madarak es Fak napjanak iinneplese mennyiben 
vert gyiikeret az iskolakban 6 s mennyiben felelt meg a miniszter 
intencioinak es az inlezmeny celjanak.

Ezen segitendo az egyesiilet az 1910-dik 6 vben egyelore 
kiserletkeppen a taniigyi hatosagokhoz es a tanitosaghoz azzal 
a keressel fordult, hogy a nap megiinnepl6 s6 rol az iskolak 
jelentest tegyenek es a jelenteseket feldolgozas es osszeallitas 
v6 gett az egyesiilethez kiildjek be.

Ez elso lepesnek eredmenye az volt, hogy mar az elso 
evben 1407 iskolabol erkezett jelent6 s, melyek feldolgozasat 6 3  

osszeallitasat az egyesiilet egy kiilon evkcinyvben adta ki es 
azt minden iskolanak ingyen es portomentesen megkiildotte.

A masodik 1911-dik 6 vben mar 2814 iskolabol erkezett 
jelentes 6 s a most munkaban levo harmadik evkonyv mar 
6005 iskola jelentesevel szamol be, mely emelkedes aranya 
igen orvendetesnek mondhaio.

Itt kell megemlitenem, hogy az egyesiilet a Madarak es 
Fak napjanak megiinnepleserol szolo jelentesek osszeallitasanak 
egyontetusege erdekeben, a jelentesekre nezve k e r d o i v e k e t  
allapitott meg, adott ki es terjesztett a tanitosag koreben. Az 
ezidoszerint 10 pontban foglalt kerdesek kiterjeszkednek az
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iskola és a tanulók statisztikájára, arra a kérdésre, hogy az 
ünnepély szabadban folyt-e le, az ünnepély programmjára, a 
kózremükodókre, az Országos Ifjusági Madárvédóligára stb.

Az egyesület abból a szempontból, hogy a Madarak és 
Fák napjának iskolai ünnepe egész jelentóségével érvényesüljón, 
minden ide vonalkozó kiadványaiban hangsúlyozza, hogy az 
iskolásgyermekek a Madarak és Fák napjára úgyszólván egész 
éven át elókészíttessenek.

Az egyesület ennek a célzatnak elósegítése végett 1907- 
ben megalkotta az iskolásgyermekek kórében az O r s z á g o s  
I f j ú s á g i  M a d á r v é d ó 1 i g á t.

Ez a liga minden alapszabály nélkül való, és egyszerüen 
egy a madarak és általában az állatok kímélését igéró foga- 
dalmon alapul, melynek megérlésével és letevésével bármely 
iskolás gyermek az egész országra terjedó liga tagjává válik 
és erról az iskola tanítója által kiszolgáltatott és nevére szóló 
tagsági lapot kap.

A tagsági nyomtatványok mind az egész országra nézve 
az Országos Allatvédó Egyesület nevében vannak kiállílva, a 
mely egyesület az osszes nyomtatványokat saját koltségén állítja 
ki, és az iskoláknak ingyen és portómentesen küldi szét.

A vallás- és kozoktatásügyi miniszter kózbelépése folytán 
a belügyi miniszter is hivatalosan hozzájárul ahhoz, hogy az 
Országos Ifjusági Madárvédóliga a fent érintett egyszerü alakban 
a l a p s z a b á l y o k  nélkül mükodhessék.

A ligába eddig belépett iskolásgyermekek száma meg- 
haladja a 350 ezret és a liga szervezésének gyorsítása céljából 
az Országos Allatvédó Egyesület a szervezés mikéntjére nézve 
útmutatást nyujtó munkát készíttetett, mely most van elbirálás 
alatt.

Az Országos Allatvédó Egyesületnek az iskolákban foly- 
tatott és fent vázolt akcióját, mely a Gyermeknaptár terjesztésén, 
Madarak és Fák napja intézményének fejlesztésén és az Országos 
Ifjusági Madárvédóliga szervezésén alapnl, hat évi céltudatos 
munka után a kozoktatásügyi kormány az egyesület kimerító 
emlékiratának teljes méltánylásával most már hivatalosan el- 
ismerte és az egyesületnek a népiskolák keretében kifejtett 
tevékenységét jóváhagyásával engedélyezte.

Orv.-Term. Egy. XXXII. (Uj. f. XXIII.) k. 6
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A kozoktatasiigyi miniszter ur az osszes taniigyi hato- 
sagokhoz intezett rendeleteben es kOrirataban (53,402. sz. a. f. 
ev junius ho 22-en) azokat ertesitette, hogy az egyesuletet a 
szoban forgo harmas agazatu akciojara felhatalmazta, a taniigyi 
hatosagokat pedig felhivta, hogy az egyesulet idevago megkere- 
seseinek tegyenek eleget es az egyesuletet mukodeseben minden 
iranyban tamogassak.

Az egyesulet allandoan tamogatja a szovetseges videki 
egyesiileteket az okszeru madarvedelem fejlesztes^re iranvul'» 
torekveseiben, a mennyiben szoszolojuk a foldmivelesi minisz- 
t6riumnal a kiralyi magy. ornithologiai kozpontnal, nyom- 
tatvanyokkal igyekszik a madarv6delmi ismereteket nepszeru- 
siteni. Ide tartozik tdbbek kdzott: Gsorgey Titus a K. M. 0. K. 
titkaranak „ G y a k o r l a t i  m a d a r v e d e l m i i n k  1909—11. 
d v b e n “ cimu, az A q u i l a b a n  raegjelent jelentesenek az in- 
tezet vezetoj^nek, Herman Otto igazgatonak engedSlyevel kiilon 
lenyomatban tortent kiadasa es terjeszt^se.

Ide sorozhato tovabba az is, hogy az egyesulet a magyar 
foldrajzi intezetn^l a vid6ki allat- es madarvedo egyesiiletek 
erdekeben kieszkozolte, hogy a K. M. 0. K. ellenorzese mellett 
megjeleno m a d a r k e p e s  l e v e l e z o l a p o k  lenyegesen ked- 
vezmenyes arban engedtetnek at az egyesuleteknek.

Az egyesulet tovabba a Ktihnel-fele feszekodugyarral 
megallapodasra jutott az irant, hogy a videki egyesiiletek ma- 
darvedelmi eszkozoket a szallitasi kiiltsegek elengeddsevel kapjak 
es ezekbol bizomanyi raktarakat tartsanak. A viddki egyesiiletek 
mindenesetre hezagos es a valosagon alul marado jelentesei 
szerint az utolso evben tobb mint 3000 feszekodut helyeztek el.

Midon ezekben nagyjaban beszamolni kivantam arrol a 
tevekenysegrdl, melyet az Orszagos Allatvedo-Egyesiilet a ma- 
darvddelemnek tarsadalmi uton valo felkarolasa erdekeben ki- 
fejtett, halas erzettel emlekezem meg a foldmivelesiigyi es vallas- 
es kozoktatasiigyi miniszter uraknak az egyesiilet iranyaban 
tanusitott partfogasarol, mely az allami koltsegvetesben is ki- 
fejezesre talalt 6s oszinte koszonettel tartozom a K. M. 0. K. 
igazgatojanak, Herman Otto-nak, nagyrabecsiilt baratomnak es 
munkatarsainak, a kik lekotelezd eldzdkenyseggel reszesitettek 
az egyesuletet szakszeru t.amogatasukban.
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Förderung des Vogelschutzes im Wege 
der Gesellschaft.

Von Isidor v. Mäday Präsident des Landes-Tierschutz-
Vereines.

Der Vogelschutz in Ungarn gehört in den Wirkungskreis 
des Ackerbauministeriums, welches sich in allen einschlägigen 
Verfügungen auf die, unter Leitung des fachbewährten Otto 
Herman stehende Kö n i g  1. Ungar .  O r n i t h o l o g i s c h e  
Z e n t r a l e  stützt.

Auf Grund der Vorschläge und Gutachten dieser Centrale 
erfolgt die Schaffung und Ergänzung der Gesetze und Verord
nungen zum Schutze der Vögel, das Studium der Vogelwelt, 
die Verbreitung der Fachkenntnisse, die Popularisierung der 
praktischen Anleitungen, die Anwendung der Geräte für den 
praktischen Vogelschutz usw.

Im Interesse der Verallgemeinerung des Vogelschutzes 
und Beschleunigung der Erfolge, erwies es sich als notwendig, 
dass das grosse Publikum die amtlichen Verfügungen, den 
Intentionen der Regierung gemäss mit tatkräftiger Mitwirkung 
unterstützte.

Die Anregung und Erhaltung der gesellschaftlichen Mitwir
kung hatte der im Jahre 1882 von Otto Herman gegründete 
L a n d e s - T i e r s c h u t z v e r e i n  sich zur Aufgabe gemacht, 
zu deren Erfüllung eben Otto Herman den ersten Anstoss gab, 
als er bereits im Jahre 1900 den Antrag stellte, dass der 
Verein Schritte unternehmen möge, dass der in den Verei
nigten Staaten von Nord-Amerika bestehende »Voge l -  u n d  
B a u m  tag« auch in den ungarischen Schulen gefeiert werde.

6*
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Verschiedener Hindernisse wegen konnte der Verein erst 
im Jahre 1906 den Antrag Otto Hermans verwirklichen, als 
der damalige Minister für Kultus und Unterricht die Feier 
des Voge l -  u n d  B a u m t a g e s  in a l l e n  E l e m e n t a r 
s c h u l e n  des  L a n d e s  als obligatorisch anordnete.

Dem entsprechend bemühte sich der Verein die Mitwir
kung der Gesellschaft systematisch zu organisieren.

Die Tätigkeit des Vereines bewegte sich in zwei Haupt
richtungen: d ie  G e w i n n u n g  d e s  P u b l i k u m s  u n d  
di e  E r z i e h u n g  d e r  J u g e n d .

In d e n  K r e i s e n  d e s  g r o s s e n  P u b l i k u m s  
bemühte sich der Verein im Wege seiner Monatsschrift Pro
paganda zu machen, und ist bestrebt die für den Vogelschutz 
sich Interessierenden in je mehr Vereinen zu konzentrieren, und 
diese Vereine in zielbewusster und harmonischer Mitarbeit zu 
erhalten.

Zu diesem Behufe hat der Verein ein M u s t e r s t a t u t  
f ü r  d i e  G r ü n d u n g  von  P r o v i n z v e r e i n e n  verfasst 
und für dasselbe die Genehmigung der Regierung erwirkt.
Der Verein verfasste und edierte eine besondere Schrift, welche 
orientierende Anleitung über die Konstituierung und Tätigkeit 
neuer Vereine enthält.

Sämtliche Tier- und Vogelschutzvereine in der Provinz 
alliierte der Landes-Tierschutzverein in einem Verbände, als 
dessen Zentrum der Landes-Tierschutzverein wirkt.

Das Zentrum fordert von den Provinzvereinen nicht nur 
keine Beiträge, sondern bestreitet sämtliche Kosten des Ver
bandes aus eigenen Mitteln.

Der Landesverein versendet seine Monatsschrift, als Organ 
des Verbands an sämtliche Mitglieder aller dem Verbände 
angehörenden Vereine und erhebt hiefür nur den minimalen 
Betrag von 50 Heller pro Jahr und Mitglied.

Der Landesverein unterstützt die Bildung von neuen 
Vereinen auch dadurch, dass er dieselben mit Gratisschriften 
und Drucksorten versieht, und Delegierte behufs Haltung von 
Vorträgen und Beihilfe bei der Konstituierung auf eigene 
Kosten entsendet.
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Im Interesse der entsprechenden E r z i e h u n g  d e r  
J u g e n d  hat der Verein mit wohlwollender Unterstützung 
des Ministeriums für Kultus und Unterricht in erster Reihe 
in den Volksschulen eine ausgebreitete Aktion eingeleitet. Zu 
diesem Behufe unterhält der Verein eine permanente Verbin
dung mit sämtlichen Unterrichtsbehörden und mit der Lehrer
schaft, welche mit Sympathie die Aktion des Vereines fördern.

Die Hauptfaktoren dieser Aktion sind: der durch den 
Landesverein herausgegebene K i n d e r k a l e n d e r ,  welcher 
Lesestücke über Tier- und besonders Vogelschutz enthält und 
im letzten Jahre bereits in 127,000 Exemplaren in den Schulen 
Absatz fand.

Als Zeichen der Anerkennung für die, bei der Aktion 
mitwirkenden Lehrer, entrichtet der Landesverein nach jedem, 
mit 10 Heller abgesetzten Exemplar des Kinderkalenders einen 
Heller an den zur Unterstützung der Witwen und Waisen der 
Lehrer bestimmten Fond.

Den hervorragendsten Faktor der Aktion in der Schule 
bildet die Förderung der Feier des Vo g e l -  u n d  B a u m t a g e s .

Damit den Lehrern die Mitwirkung bei der Feier des 
Vogel- und Baumtages erleichtert werde, hat der Verein bereits 
zweimal Preis-Konkurrenzen für die Verfassung solcher Schriften 
veranstaltet, welche den Volkslehrern Anleitung zur Feier des 
Tages und Mustervorträge bieten sollen.

Die konkurrierenden Schriften wurden in beiden Fällen 
durch die Königl. Ung. Ornithologische Zentrale zensuriert 
und die prämiierten 14 Preisschriften sind bereits in zwei 
Serien und vier Ausgaben in den Händen der Lehrerschaft, 
welcher der Verein diese Preisschriften gratis und portofrei 
verabfolgt.

Eine dritte Preisausschreibung für ähnliche Schriften 
bereitet der Verein eben jetzt vor.

Seit der Inaugurierung des Vogel- und Baumtages gelang
ten alljährlich zahlreiche Berichte über die stattgehabte Feier 
aus den Schulen an den Verein und wurden solche auch in 
Zeitschriften veröffentlicht.

Der Verein hatte aber keine genügende Orientierung 
darüber inwieweit die Feier des Vogel- und Baumtages in den
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Schulen Wurzel gefasst hat, und Inwieweit die Intentionen 
des Ministers und die Ziele der Institutionen verwirklicht 
wurden.

Um hier Abhilfe zu schaffen, wendete sich der Verein 
im Jahre 1910 vorläufig versuchsweise an die Schulbehörden 
und Lehrer mit der Bitte, dass die Schulen über die Feier 
des Tages Bericht erstatten und dieselben dem Verein behufs 
Aufarbeitung und Veröffentlichung einsenden mögen.

Der Erfolg dieses ersten Schrittes war, dass bereits im 
ersten Jahre aus 1407 Schulen Berichte einlangten, deren 
Aufarbeitung und Zusammenstellung der Verein in einem 
besonderen Jahrbuche veröffentlichte und jeder berichterstat
tenden Schule gratis und portofrei zusandte.

Im zweiten Jahre — 1911 — erhielt der Verein bereits 
aus 2814 Schulen Berichte und das eben jetzt in Vorbereitung 
befindliche Jahrbuch für 1912 enthält Berichte aus 6005 
Schulen, welches Anwachsen als erfreuliches Moment bezeich
net werden muss.

Hier muss erwähnt werden, dass der Verein behufs 
gleicher Grundlage der Zusammenstellung der Berichte einen 
F r a g e b o g e n  verfasste und in den Kreisen der Lehrer 
verbreitete. Der Fragebogen enthält derzeit 10 Punkte, welche 
sich auf die Statistik der Schule und Schüler — auf die Frage, 
ob die Feier im Freien abgehalten wurde — auf das Programm 
der Feier, — auf die Mitwirkenden — auf die Landesliga der 
Jugend zum Schutze der Vögel usw. beziehen.

Aus dem Gesichtspunkte, dass die Schulfeier des Vogel- 
und Baumtages in ihrer ganzen Bedeutung sich geltend machen 
möge, betont der Verein in allen diesbezüglichen Editionen, 
dass die Schulkinder für den Vogel- und Baumtag gewisser- 
massen das ganze Jahr hindurch vorbereitet werden mögen.

Der Verein hat behufs Erreichung dieses Zieles im Jahre 
1907 in den Kreisen der Schulkinder die » L a n d e s l i g a  d e r  
J u g e n d  z u m  S c h u t z e  d e r  Vögel« gegründet.

Diese Liga entbehrt absolut jedes Statuts und beruht 
einfach auf einem Gelöbnis der Schonung der Vögel und über
haupt aller Tiere. Mit dem Verständnis und der Ablegung des 
Gelöbnisses kann ein jeder Volksschüler Mitglied der auf das
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ganze Land sich erstreckenden Liga werden und erhält vom 
Volksschullehrer eine, auf seinen Namen ausgestellte Mit
gliedskarte.

Die Drucksorten der Liga lauten für das ganze Land im 
Namen des Landes-Tierschutzvereines, welcher die sämtlichen 
Drucksorten auf eigene Kosten herstellen lässt und den Schulen 
gratis und portofrei zur Verfügung stellt.

Über Intervention des Ministers für Kultus und Unterricht 
hat auch der Minister für Inneres seine Genehmigung dazu 
gegeben, dass die Liga in der oben erwähnten einfachen Form 
o h n e  S t a t u t e n  bestehen und wirken dürfe.

Die Anzahl der bisher der Liga beigetretenen Schulkinder 
übersteigt die Zahl von 350,000. Im Interesse der Beschleuni
gung der Verbreitung der Liga, hat der Landes-Tierschutz- 
verein eine Anleitung zur Organisierung der Liga verfassen 
lassen, welche eben jetzt unter Zensur steht.

Nach sechsjähriger zielbewusster Arbeit hat sich der 
Landes-Tierschutzverein mit einem erschöpfenden Memorandum 
an den Minister für Kultus und Unterricht gewendet, der 
nunmehr die von dem Verein in den Volksschulen geleitete 
Aktion, welche auf der Verbreitung des Kinderkalenders, der 
Förderung des Vogel- und Baumtages, und der Organisierung 
der Vogelschutz-Liga beruht, amtlich anerkannt und die Tätig
keit des Vereines innerhalb der Schulen offiziell genehmigt 
und gestattet hat.

Der Minister für Kultus und Unterricht hat mit Verord
nung und Zirkular (s. Z. 53,402 J. J. den 22. Juni) sämtliche 
Unterrichtsbehörden verständigt, dass er den Verein zu der 
erwähnten dreifachen Aktion ermächtigt hat, die Unterrichts
behörden aber aufgefordert, dass sie dem diesbezüglichen 
Ersuchen des Vereines Folge geben und den Verein in seiner 
Tätigkeit in jeder Richtung hin tatkräftig unterstützen mögen.

Der Zentralverein unterstützt beständig die Provinz
vereine in ihren Vogelschutzbestrebungen, insofern er ein Für
sprecher derselben bei dem Ackerbauministerium und der Kön. 
Ungarischen Ornithologischen Zentrale ist und bestrebt ist, mit 
Druckschriften die Vogelschutz-Kenntnisse zu popularisieren. 
So hat unter anderem der Verein die Arbeit des Sekretärs
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Tilus Csörgey über den » P r a k t i s c h e n  V o g e l s c h u t z  in 
U n g a r n  1909  — 1911«, welche im Jahrbuch der K. Ung. 
Ornithologischen Zentrale »Aqui l a«  erschienen ist, mit Geneh
migung des Direktors Otto Herman in Sonder-Abdruck heraus
gegeben und verbreitet.

Auch hat der Verein bei dem Geographischen Institut 
(Aktiengesellschaft) erwirkt, dass die, von demselben heraus
gegebenen, unter Kontrolle der Ornithologischen Zentrale 
erscheinenden V o g e l - B i l d e r - K o r r e s p o n d e n z k a r t e n  
den Provinzvereinen zu bedeutend ermässigten Preisen abge
geben werden.

Weiters hat der Verein mit der Kühnelschen Fabrik für 
Vogelschutzgeräte ein Abkommen getroffen, dass die Provinz
vereine die Geräte frachtfrei erhalten und von denselben ein 
Kommissionslager errichten.

Die Provinzvereine haben nach den lückenhaften und 
unter der Wirklichkeit bleibenden Berichten im letzten Jahre 
über 3000 Nistkästchen angebracht.

Indem ich im Vorhergehenden im ganzen und grossen 
Rechnung ablegen wollte über die Tätigkeit, welche der Verein 
im Interesse der Mitwirkung der Gesellschaft zu Gunsten des 
Vogelschutzes entwickelt hat, erwähne ich mit dankbarem 
Gefühl das Wohlwollen der Minister für Ackerbau sowie für 
Kultus und Unterricht, welches auch in dem Staatsvoranschlage 
Ausdruck gefunden hat und spreche meinen aufrichtigen Dank 
meinem geschätzten Freunde Otto Herman, dem Leiter der 
Ornithologischen Zentrale und seinen Mitarbeitern aus, welche 
mit verbindlicher Zuvorkommenheit dem Vereine ihre fach- 
gemässe Unterstützung zuteil werden Hessen.
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Der Vogel am Nest.*)
Von Prof. Dr. Martin Braess in Dresden.

Wer wüsste nicht aus eigener Anschauung und Erfahrung 
einen Beitrag zu diesem ansprechenden Thema zu liefern! Es 
gibt kein reizenderes Bild, keinen lieblicheren Anblick, als ein 
Vogelpärchen, wenn es in einem versteckten Winkel sein Nest 
baut, eine Vogelmutter, die brütend auf den Eiern sitzt und 
den Beobachter mit grossen seelenvollen Augen anschaut, als 
wollte sie bitten : zerstöre mir nicht mein einziges Glück ! Das 
Elternpaar, wie es abwechselnd herzufliegt, um den Kleinen 
Bissen um Bissen zu reichen — ein ganzes Buch könnte man 
schreiben, und doch würde man den Stoff niemals erschöpfen: 
mit jedem neu erwachenden Lenz hundert neue reizvolle Bilder!

N e s t b a u  u n d  K i n d e r p f l e g e ,  das sind wohl die 
grössten Ereignisse in dem Leben unsrer gefiederten Freunde. 
Dem Wipfel des Baumes, dem niederen Strauchwerk, einem 
Astloche, dem flachen Boden, oder gar einer Erdhöhle hat das 
Vogelpärchen sein Nest anvertraut, das nun wochen- und 
monatelang den Mittelpunkt für das kleine Vogeldasein bildet. 
Die freien Segler der Lüfte, die vielleicht vor ein paar Tagen 
erst von der weiten Reise heimgekehrt sind, mit einemmal haben 
sie sich sesshaft gemacht: tagsüber nur kleine Ausflüge, kaum 
ein paar Kilometer weit; die Nacht aber verträumen sie im 
oder am Nest, das Köpfchen unter dem Flügel versteckt — 
kleine, hilflose Geschöpfe.

Ist schon bei der Auswahl des Nistplatzes und bei dem 
Bau der Kinderstube das Vogelpärchen aufs ängstlichste bemüht, 
das stille, verborgene Plätzchen jedem unberufenen Blick zu 
entziehen, so wächst diese Sorge doch noch von Tag zu Tag 
bis zu dem Augenblicke, wo die Kleinen den ersten Schritt in

*) Aus der » O r n i t h o l o g i s c h e n  M o n a t s s c h r i f t « .
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die Welt wagen, die ihnen ach! oft so feindlich gesinnt ist. 
Nur die grossen Vögel, die wehrhaften, welche leicht jeden 
Feind in die Flucht schlagen können, sind natürlich in dieser 
Beziehung weniger ängstlich, namentlich dann, wenn sie mit 
vielen ihresgleichen in grösseren oder kleineren Kolonien brüten. 
Hier gibt es nichts zu verheimlichen; schon die Menge der 
Bewohner verrät jedem die Ansiedlung. Aber der Platz ist für 
den heimlich heranschleichenden Vierfüssler meist unerreichbar, 
und der gefiederte Räuber wird von den hundert und tausend 
Vogelaugen zur rechten Zeit bemerkt; den vereinten Kräften 
muss auch der stärkere Feind weichen.

Anders der kleine, fern von allen Genossen brütende 
Vogel. Jede seiner Handlungen wird, wenn man so sagen will, 
immer von dem Gedanken begleitet und beherrscht: wie ver
birgst du das Nest, oder — falls es entdeckt ist — wie wendest 
du noch im letzten Moment die drohende Gefahr von ihm ab ? 
Ob der Vogel dabei bewusst, d. h. denkend handelt oder unbe
wusst, also instinktiv das Richtige trifft, das ist eine Streitfrage, 
deren Beantwortung jedem einzelnen überlassen bleiben muss. 
Es kommt ganz auf den Standpunkt an, den wir der Tierseele 
gegenüber einnehmen wollen.

Schon die Art, wie der Vogel, namentlich der Bodenbrüter, 
das Nest verlässt und wieder zu ihm zurückkehrt, zeugt von 
bewundernswerter Vorsicht und ist für die Erhaltung der Familie 
von grösster Bedeutung. Die F e l d l e r c h e  z. B. fliegt niemals 
unmittelbar vom Nest in die Höhe, sondern läuft zunächst ein 
Stück am Boden hin, ehe sie sich in die Luft erhebt; das 
ackerfarbene Gewand entzieht den Vogel hierbei allen Blicken, 
oder es schützt ihn die sprossende Saat, das niedrige Gras, 
dass ihn niemand bemerkt Und kehrt die Lerche wieder zum 
Neste, so fällt sie stets an einer etwas entfernten Stelle ein, 
um dann ungesehen, vom Gras verdeckt, nach dem verborgenen 
Nestchen zu rennen. W ach te ln , Rebhüner ,  Sumpfhüner ,  
selbst die grossen Trappen,  machen es ebenso. Nie wird sich 
ein Trappenweibchen fliegend dem Neste nähern, sondern ganz 
niedergeduckt schleicht es im Getreide heran. Ueberhaupt fliegt 
es zur Brutzeit selten auf, wie auch das Männchen alles auffällige 
Gebaren vermeidet. Nähert sich jemand, so schauen ihre Augen
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nur gerade über die Saat hinweg, und kommt den Vögeln die 
Sache verdächtig vor, so verschwinden sie ungesehen im hohen 
Getreide. Ein ganz ähnliches Verhalten schildert Naumann vom 
brütenden K r a n i c h .  Auch der H a b i c h t  verrät seinen Horst 
nicht so leicht. Tage- und wochenlang sucht der Jäger und — 
findet ihn nicht. Denn niemals schwingt sich der Habicht aus 
freier Luft auf den Baum ein, der seinen Horst trägt, sondern 
er fasst zunächst auf einem andern Wipfel Fuss ; von hier hält 
sein Falkenauge Umschau, und erst dann, wenn keine Gefahr 
zu befürchten ist, fliegt der Räuber im Schutze der Bäume 
blitzschnell zum Horst. Auch kleine Höhlenbrüter, Me i s e n  und 
Kl e i be r ,  R o t s c h w ä n z c h e n  und andere, blitzartig schnell 
sind sie in der Asthöhle verschwunden, und mit derselben Hast 
stürzen sie wieder hervor.

Grösste Ruhe am Nistplatze ! Das ist ein. Gebot der Vor
sicht, welches von allen einzeln brütenden Vögeln aufs gewis
senhafteste befolgt wird. Die E i c h e l h ä h e r  z. B., die doch 
sonst sehr laut sind und den Frieden des Waldes so oft durch ihr 
hässliches Kreischen stören, verhalten sich während der Brutzeit 
auffallend still; leise, dass sie niemand bemerkt, fliegen sie zu 
NesLe, und auch die E l s t e r n ,  deren Schwatzhaftigkeit sogar 
sprichwörtlich geworden ist, können sich bezähmen und halten 
den Schnabel in der Nähe ihres kleinen Horstes, so dass man
cher Landwirt von ihrer Wochenstube auf seinem Grundstücke 
keine Ahnung hat. „Ruhig Blutu muss sich aber vor allem die 
Vogelmutter bei dem stillen Brutgeschäft bewahren, dass sie 
nicht gleich bei jeder Störung, bei jeder Gefahr hervorpoltert, 
wodurch sie das Netschen nur um so sicherer verraten würde. 
Unser H a u s r o t s c h w ä n z c h e n  lässt sich nicht stören, auch 
wenn wir behutsam eine Ranke der Jungfernrebe an der Laube 
zurückbiegen, um neugierig einen Blick in die Wochenstube 
zu werfen. Besonders gegen das Ende der Brütezeit, wenn 
vielleicht schon zarte Pieptöne in den Eiern der Mutter das 
Leben verkünden, das sie mühevoll dem Gelege entlockt hat, 
sitzen die Vögel ausserordentlich fest. Es .ist, als wüssten sie 
es, dass plötzliche Flucht dem nahenden Feinde das Nest 
rettungslos preisgeben würde ; vielleicht ist es doch noch dem 
•feindlichen Spürsinn entgangen, so scheint der Vogel zu denken
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Ich glaube, die Zahl der Vogelnester, an denen wir bei unsern 
Spaziergängen in Wald und Feld unmittelbar und doch ganz 
ahnungslos vorübergehen, ist ausserordentlich gross. Freilich 
kostet dies treue Ausharren am Brutort bisweilen dem mütter
lichen Vogel das Leben ; schnell packt ihn der Räuber oder er 
fällt, wie manches Rebhun, manche Wachtel, der Sense oder 
Mähmaschine zum Opfer.

Am rührendsten aber offenbart sich die Liebe der Mutter, 
wenn diese — scheinbar wenigstens — ihre eigene Person 
preisgibt, um die Aufmerksamkeit des Feindes von dem gefähr
deten Nest abzulenken. Da hat im dichten Geäst eines Berbe
ritzenstrauchs die Z a u n g r a s m ü c k e  ihr Nestchen erbaut, 
kaum einen Meter hoch, so dass wir zwischen den zurückge
bogenen Zweigen bequem von oben hineinschauen können. Die 
kleine Wiege beherbergt vier junge, die ziemlich flügge sind : 
der alte Vogel sitzt am Nestrand, eben im Begriff, seine Kinder 
mit einer grünen Spannerraupe zu beglücken. Ein liebliches, 
reizvolles Bild ! Leise piepen die Kleinen, die weitaufgerissenen 
Schnäbel dem alten Vogel entgegenstreckend; dieser aber 
blickt uns unverwandt mit seinen schönen, klugen Augen an. 
Regungslos sitzt er auf seinem Platze; keine Bewegung verrät 
die seelische Erregung. Auch das zarte Piepen der Jungen ist 
verstummt; sie haben ihre Köpfchen zurückgezogen, und so 
bewegt sich nichts als die Raupe im Schnabel der Grasmücke. 
Plötzlich lösen wir durch eine ungeschickte Bewegung den 
Bann : das rMüllerchen“ fällt zu Boden, uns vor die Füsse, 
und wie gelähmt hüpft es nun mit halbgeöffneten, zuckenden 
Schwingen, jetzt ein Beinchen, jetzt einen Flügel nachschleppend, 
durchs niedere Gras davon, nur bestrebt, so schnell als möglich 
aus der Nähe des Nestes zu kommen. Der Unkundige folgt 
natürlich dem taumelnden Vogel weiter und w eiter; schon 
glaubt man mit sicherem Griff das erbarmungswürdige Geschöpf 
packen zu können — aber sieh ! mit einemmal schwingt es 
sich in den Wipfel eines Baumes, und ganz verblüfft schaut 
man dem kleinen Vogel nach, der so opferfreudig es versucht, 
seine Brut vor dem vermeintlichen Feinde zu retten.

Solche Verstellungskünste üben auch andere Grasmücken, 
ferner unsre Laub vogelarten, z. B. der Fitis, aber auch grössere
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Vögel wie K i e b i t z  und R e b h u n ,  immer dann, wenn sie 
ganz plötzlich beim Brutgeschäft überrascht werden. Ob es sich 
dabei um eine mit Bewusstsein und Berechnung ausgeführte 
Täuschung handelt, oder ob der Schreck es ist, der dem Vogel 
die Glieder gelähmt hat, dass er erst dann wieder die Herrschaft 
über sie gewinnt, wenn der Affekt nachlässt, sobald er nämlich 
den Feind nicht mehr in unmittelbarer Nähe des Nestes weiss, 
das müssen wir dem Urteile des Lesers überlassen. Nur einige 
verwandte Erscheinungen aus der Tierwelt möchte ich bei 
dieser Gelegenheit anführen. Zahlreiche Insekten, aber auch 
Amphibien, wie Laubfrösche oder Unken, „stellen sich tot“, 
wenn sie keine Möglichkeit sehen, dem Feinde zu entfliehen. 
Von Käfern nenne ich nur den Fugen- oder Pillenkäfer, den 
Fallkäfer und den unter dem Namen „Totenuhr“ bekannten 
Klopfkäfer, der sich bei Berührung so hartnäckig totstellt, dass 
man ihn auf eine Nadel spiessen oder an einer Flamme braten 
kann — er rührt sich nicht. Hier handelt es sich ganz entschie
den um einen Zustand vollkommener Starrsucht. Auf der andern 
Seite üben auch einige der höchstorganisierten Tiere dasselbe 
Manöver, z. B. Freund Reineke, der schlaue Betrüger, der durch 
diese List schon manchem Jäger unter den Händen entwischt 
i s t ; ebenso sucht das amerikanische Opossum, wenn es den 
Stockschlägen der Bauern, deren Hühnerställe es gern besucht, 
nicht mehr entgehen kann, im Totstellen das letzte Heil. Hier 
handelt es sich — unserer Meinung nach — um eine beabsich
tigte Täuschung. Beim Vogel aber kann man zweifelhaft sein ; 
der starre, regungslose Blick, die unbeholfenen Bewegungen 
der Flügel und Beine bei der Flucht, die plötzliche Wiederkehr 
des normalen Zustandes : dies alles lässt uns vermuten, dass 
wir’s hier mit einer hypnotischen Wirkung zu tun haben. 
Andererseits zeugen aber gerade beim Vogel so viele Handlungen 
von Klugheit, Ueberlegung, Berechnung, dass wir auch denen — 
wenigstens nicht unbedingt — widersprechen möchten, die in 
dem beschriebenen Verhalten der Vogeleltern eine Aeusserung 
des Verstandes erblicken, so schwer es uns auch fällt, zu glauben, 
dass der Vogel solch schlauen Kniff, der seiner Intelligenz 
ebensoviel Ehre machen würde wie seiner Liebe zu Nest und 
Brut, absichtlich und mit vollem Bewusstsein in Szene setzt.
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Noch einen andern Kunstgriff üben die K i e b i t z e  aus, 
um den Eiersucher von ihrer Niststelle wegzuführen ; schon 
Albertus Magnus (f 1280) macht darauf aufmerksam. Wenn 
man auch noch weit von den Eiern entfernt ist, so kommen 
doch schon die schwarzweissen Vögel taumelnden Fluges ganz 
nahe herbei, umflattern und umschreien uns gar ängstlich, als 
wollten sie sich auf die Ruhestörer stürzen, entfernen sich 
wieder und erscheinen von neuem mit kläglichem Rufe. Je 
mehr wir uns nun zufällig den Brutplätzen nähern, um so 
ruhiger werden die Vögel, so dass der Unerfahrene oftmals 
kurz vor dem Ziele seiner Wünsche kehrt macht, weil er aus 
dem Verhalten der Vögel schliesst, die eingeschlagene Richtung 
sei die falsche. Uebrigens weiss der Kiebitz den Eiersammler 
und Jäger von dem Schäfer mit der harmlosen Herde wohl zu 
unterscheiden. Die friedlichen Wiederkäuer lässt das brütende 
Weibchen ganz ruhig bis dicht an das Gelege herankommen, 
dann erst treibt es sie mit flatternden Schwingen weg; der 
Hund des Jägers aber wird von den mutigen Vögeln bereits 
angegriffen, wenn er noch weit von der Brutstelle entfernt ist. 
Ja es geschieht wohl, dass die erbosten Kiebitze dem Feinde 
blutige Streiche versetzen und ihn so in die Flucht schlagen.

Wie die Sorge um die Brut selbst kleinen, friedlichen 
Vögeln oftmals einen geradezu erstaunlichen Mut einflösst, dass 
kann man z. B. auch an unsern S c h w ä l b c h e n  beobachten. 
Sobald sich irgend ein Raubvogel in ihrem Revier zeigt, gleich 
umflattern und umkreisen sie ihn; ja sie verfolgen den Verhass
ten eine weite Strecke, worauf sie dann frohlockend wieder 
zu ihren Nestern zurückkehren. Noch auffälliger ist vielleicht 
das Verhalten der w e i s s e n  B a c h s t e l z e n ,  die jeden Raub
vogel, ebenso den Kuckuck, den sie gleichfalls für einen solchen 
halten mögen, gemeinsam in die Flucht zu schlagen suchen. 
Aus allen Richtungen schiessen in bogigem Fluge die zierlichen 
Vögel herbei und ruhen nicht eher, als bis der Feind die Grenze 
ihres Reviers hinter sich hat. Selbst dem Menschen gegenüber 
kennen manche Vogeleltern keine Furcht, und zwar nicht nur 
die grossen Raubvögel, die Adler und Falken, sondern auch 
kleinere Vögel, wie Elstern, Häher u. a., ja ich weiss einen 
Fall, wo ein Am s e i W e i b c h e n  auf einen jungen Burschen
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stiess und ihn an der Wange verletzte, als er sich dem Neste 
näherte.

Die L a c h m ö v e n ,  die in unserm Elb- und Odergebiet 
an vielen grösseren Teichen kolonienweise brüten, sind auch 
ungeheuer aufgeregt, sobald wir den Kahn von der Kette lösen 
und uns nur ein Stückchen vom Ufer entfernen. Schreiend 
kommen sie uns entgegen geflogen, ziehen hoch in der Luft 
ihre Kreise, sausen dann hernieder als wollten sie nach uns 
stossen und schwingen sich mit kläglichem Rufe wieder in die 
Höhe. Von Minute zu Minute wächst ihre Zahl, wie der ohren
betäubende Lärm ihrer Stimmen. Da klatscht es in unsern 
Kahn, zwei-, dreimal: flüssige Exkremente — wollen uns die 
Vögel mit diesen, wie es scheint, wohlgezielten Geschossen 
vertreiben? Manchem Feinde gegenüber mag das sonderbare 
Bombardement wohl Erfolg haben; aber eine Absicht liegt 
natürlich nicht zu Grunde. Der Schreck ist es, der solche 
natürliche Absonderung veranlasst; sie beruht auf nervösen 
Reflexen, und genau so wie Ringelnattern oder Kröten, ferner 
viele Käfer und Raupen stinkende Säfte aus After oder Mund 
treten lassen, sobald man die Tiere in Angst jagt, so sondern 
unter gleicher Voraussetzung Möven, Seeschwalben und viele 
andere Vögel ihren mehr oder weniger flüssigen Kot ab.

Nicht selten bedeckt der brütende Vogel, ehe er sein 
Nest verlässt, das Gelege mit Nistmaterial. Das hat den Zweck, 
ein zu schnelles Erkalten der Eier zu verhüten ; aber auch vor 
unberufenen Blicken werden auf solche Weise die Eier geschützt. 
So zieht z. B. das Weibchen des k l e i n e n  L a p p e n t a u c h e r s ,  
noch ehe es angefangen hat zu brüten, stets ein Häufchen 
Nistmateriel vom Rande des Nestes über das Ei, dass es eben 
gelegt hat, ja der H a u b e n t a u c h e r  holt, wenn er sich von 
seinem grossen Schilfnest entfernt, gewöhnlich erst einige Wasser
pflanzen aus der Tiefe, die er über das Gelege ausbreitet. 
Dadurch erhalten seine Eier mit der Zeit ein schmutziges 
Aussehen. Das weichste Bettchen für die Eier und später für 
die Jungen bereitet bekanntlich die E i d e r e n t e .  Ist das Gelege 
bald vollzählig, so rupft sie sich die zarten grauen Daunen an 
der Brust und am Bauche aus und bettet die Eier darauf; ja sie 
bildet schliesslich aus diesem kostbaren Stoff einen dichten
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molligen Kranz um die Eier, von dem sie dann nimmt, um 
diese zuzudecken, sobald sie einmal das Nest verlässt.

Besonders vorsichtig sind, wie wir bereits gesehen haben, 
die Alten dann, wenn sie Junge im Neste haben. Hier soll 
noch auf einen bemerkenswerten Umstand hingewiesen werden, 
auf den Düngerexport, der von unsern Kleinvögeln mit einer 
Gewissenhaftigkeit betrieben wird, an der sich mancher ein 
Beispiel nehmen könnte. Futterbringen ist eins, aber die Kinder 
sauber halten und trocken legen darf auch nicht versäumt 
werden. Jungvögel, so sagte ich an anderer Stelle, gleichen, in 
dieser Beziehung einem Verkaufsautomaten : schiebt man ihnen 
einen Bissen in den Schnabel, so löst die Schluckbewegung 
zugleich Bewegungen des Hinterleibs aus, und mit ziemlicher 
Sicherheit ist darauf zu rechnen, dass der kurze Dickdarm ein 
Kotbällchen ans Tageslicht fördern wird, den Rest einer früheren 
Mahlzeit. Das wissen auch die Vogeleltern, und an jedem Finken
nest, an jedem Meisenkasten kann man’s beobachten mit 
einem Bissen fliegt der alte Vogel zu seiner Brut und mit 
einem erbsengrossen weissen Päckchen beladen kommt er wieder 
heraus. Diesen kleinen Kotballen lässt der alte Vogel bald 
irgendwo aus dem Schnabel fallen, niemals aber in der aller
nächsten Umgebung seines Nestes ; den dadurch würde dessen 
Standort dem am Boden schleichenden Räuber nur zu leicht 
verraten werden. Grosse und starke Vögel, namentlich auch 
solche, die wie die Fischreiher auf sehr hohen Bäumen horsten, 
oder in grossen Gesellschaften auf unzugänglichen Klippen und 
Felsen, wie die meisten Seevögel, kennen diese Sorgfalt selbst
verständlich nicht; ja an solchen Kolonien häuft sich Unrat 
und Schmutz bisweilen fusshoch an.

Das Sprichwort sagt: „Ein schlechter Vogel, der sein Nest 
beschmutzt“ ; es hat vollständig recht, wenigstens in bezug auf 
die allermeisten Nester unsrer Kleinvögel. Da steht z. B. in der 
Astgabel eines vom Herbstwind entblätterten Baumes der 
zierliche Bau einer F i n k e n f a m i l i e .  Sechs Junge sind zunächst 
darin aufgewachsen, bei der zweiten Brut aber nochmals vier 
Stück. Und trotz dieser zehn Kinder, die hier gross wurden, 
nicht die geringste Unsauberkeit! Das Nest könnte sofort wieder 
bezogen werden. In den ersten Tagen oder Wochen, wenn die
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Nesthocker noch ganz klein sind, betreiben die Eltern den 
Düngertransport in der eben beschriebenen Weise ; sind aber 
dann die Jungvögel schon etwas grösser geworden — an unsern 
Hausfreunden Schwalbe und Storch kann man’s sehr gut 
beobachtan —, so richten sie ihre Kehrseite nach dem Rande 
des Nestes, und mit merklichem Drucke senden sie die Ursache 
ihrer Beschwerde über den Rand der Kinderstube hinaus. Nur 
immer stubenrein ! Das ist eine strenge Forderung vernünftiger 
Hygiene.

Wie es dem Vogel angeboren ist, sein Nest in einer 
bestimmten Weise zu bauen, von der er immer nur bis zu 
gewissen Grade abweicht, so beruhen auch alle andern Tätig
keiten, die mit dem Fortpflanzungsgeschäft in Verbindung stehen, 
auf altererbter Gewohnheit. Und wie ein angeborener Trieb 
den Zugvogel im Spätsommer oder Herbst veranlasst, wärmere 
Gegenden aufzusuchen und im Frühling wieder nach der Heimat, 
wo seine Wiege stand, zurückzukehren, so tragen auch alle 
Handlungen am Nest einen triebartigen Charakter. Der Ablauf 
der Vorstellungen vollzieht sich mit einer gewissen Notwendig
keit und löst mehr oder weniger mechanisch ganz bestimmte 
Strebungen aus. Und gerade dieser psychische Mechanismus ist 
für die Erhaltung des Individuums und seiner Nachkommen
schaft von höchstem Werte. Wäre das Tier in jedem kritischen 
Augenblicke lediglich auf seine Urteilskraft angewiesen, wie oft 
würde diese versagen ! Geht es uns Menschen nicht ebenso ?

Orv.-Ter.n. Egy. XXIII. (üj. f. XXXII.) Ic. 7
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Jankovics Marcell könyve: Az Alpesek.
Irta: dr. Komarnicki Roman.

Mikor tekintetemnek szárnyai is elfáradtak már, hogy a 
magasságokban szálljanak a sasokkal s megtértem onnan a 
völgynek olébe pihenni, — oly szeretve, oly szívesen nézem el 
akkoron a magányos hegyi tónak szeliden ringó, halkan merengo 
tiszta tükrét. Ott a sima víznek szintjén, odavarázsoltan meg- 
találom ismét a maga hüségében azt a világot, melyben emlé- 
keket szedni jártam még az imént, mely komor falaival a 
tókatlannak békéjét órzi, — ott a rezgó víznek tükrén lebegve 
megláttam újra a teremtésnek némaságukkal is fenségesen 
hirdetó emlékkóveit: a nagy hegyeket.

Most mikor már hónapok óta elszállt a búcsúnak napja, 
hogy utólszor jártam azokon az ósvényeken, melyeket egy- 
koron még tekintetem is félve került, s az álomregéket merengo 
tiszta hegyi tó sem ad immáron a fáradt tekintetnek szelid 
pihenést, — most mikor szürke nehéz köd kavarog köröttem 
s a hétkoznapnak zurzavaros hullámai: a rég elhagyott, de el 
nem feledt szép hegyvilágból — egy csendes ószi estén — új 
köntösben, régi kedves ismerós tévedt el ismét kózibénk.

Egy könyv akadt a kezembe a minap : letettem, hogy 
újból felvegyem, hiszen helóle megszokott meghitt hangján 
sokszor hallott kedves sorok csengenek felém s szavára sok- 
szor érzett nemes érzelmek rezdülnek újra lelkemnek húrjain. 
Az esthajnalnak bíbor gyónyorében úszó hideg Dolomitokat 
láttam e könyvben viszont, Tell hazájának hegyóriásait, Engadin 
és Bern fehér csodáit, Wallis, Savoya és Piemont jégkoronás 
fejedelmeit tárta elémbe e lapokon egy tiszta férfi lélek, egy 
nemesen érzó kedély, híven tükrözve, úgy mint az a tiszta 
csillogó hegyi tó. Irt róluk, nem úgy mint azt mások tevék,
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adott nekik színt és alakot, sajátost és utánozhatatlant, adott 
nekik lelket onmagából, az mi a férfijellemnek legszebb kincse. 
éke: az egyéniség.

A szerzó neve, melyet ez a konyv magáénak valí, régóta 
kozbecsülésben áll hegymászóink elótt; a leírások, melyeket ez 
a  konyv feldlel, sem újak már. Hol dsszegyüjtve a szerzónek 
kisebb kónyveiben, hol meg szétszórtan külónbozó lapoknak 
hasábjain láttak napvilágot. Gsak az alak új, melyben e cikkek 
sorozata újra megjelenik s ez az alak onérzetes és tiszteletre 
méltó: a konyv, mely homlokán „Az Alpesek“ címét viseli 
Déchy Kaukázusával a legelsó onálló magyarnyelvü alpin munka.

Szép a magában csillogó gyongyszem s nem is ritka; de 
a gydngyszemekbol füzott sor az kincset éró és csodás. Egy- 
két leírás még csak kikerül másnak szorgalmas s igyekvó 
•tollából is, de a kitünó leírások oly hosszú sora, melyek mind- 
•egyike dnmagában véve is teljes és tokéletes remekmü, mind- 
egyik dísze onmagának, mely nem lud már kimagaslani a másik 
folé, ez már egy nagy és tartalmas lélekre, kész és kiforrott 
íróra s nagymultú, komoly hegymászóra valí.

Keveset mondanánk azzal még, hogy Jankovics munká- 
jában csak a hegyekról van szó. E kdnyvben az a férfiú, ki 
munkája elsó lapján képmásával megnyeróen üdvozdl, életének 
egy részét tárja elénk, azt a részét életének, annak legboldogabb, 
de egyúttal legnehezebb óráil, melyeket abban a világban élt 
át, melynek tisztaságához a volgy felérni sohasem tud s mely- 
nek veszélyei az élet legkomolyabb pillanatainál is sokkal ne- 
hezebbek.

Csaknem egy évtizedet olelnek fel e konyvben leírt hegyi 
utai, de nines kozottük egy sem, mely a természet hangula- 
tának visszaadásában ismétlése lenne egy másiknak. Más volt 
a Tofana vagy a Matterhorn nagyszeruségét bearanyozó deru, 
más a Marmarole sziklavilágára nehezedó kodos borulat, más 
a Winklertoronyra lecsapó hófergeteg, vagy a Pizzi di Palü 
gerincét ostromló vihar, más az Antelao holdas éje, más a 
ChampexL tó tükorén megrezzeno biboralkonyat és más a Piz 
Julier ormáról feltáruló téli világ fehér tisztasága: csak az egyén 
maradt ugyanaz, ugyanaz a négy országban szétszórt alpok 
minden esúesán, az egyeneslelkü, melegszívu férfiú. Járta be

download www.zobodat.at



100 Szemelvények.

légyen mint független ifjü a Dolomitok vilâgât, lépett bar mint 
fiatal férj a Matterhorn buvkôrébe, vagy üdvözölte a havasokbol 
mezôhâtas otthonâba megtéro édesatya kicsiny fiacskâjât, éle- 
tének e különbözö korszakaiban is egyformân megôrizte teljes 
tisztasâgâban azt, mi nemcsak utainak, hanem tollânak is 
vezérfonala volt: a természet irânti ideâlis szeretetét.

Europa nyugati orszâgaiban az alpin irodalom természetes 
fejlô'dési meneten esett ât, lépést tartva azzal, mint vâlik idôvel 
mind bensobbé az embernek viszonya a hegyekhez. Nemde, 
sajâtsâgos, hogy hazânkban, hol Jankovics cikkei elôtt alpin 
irodalmunk alig mutât fel egy-két szâmbaveheto kisérletet, az 
ö leirâsaiban egy oly magas szinvonalü alpin szépirodalom tâmad> 
melyet a külföldnek magas fejlettségü alpin szépirodalma alig- 
ha lesz képes tülszârnyalni. Ami szôzat minâlunk eddig az al- 
pinizmus propagâlâsâra kélt, az nem talâlt visszhangra; a 
nyugaton oly élénken lükteto alpin mozgalom hullâmai minâlunk 
észrevétlenül simultak el. Egyrészt a hegyekhez nem szokott 
magyar faj idegenkedése, mâsrészt a târsadalornnak maradi 
felfogâsa, mely nem tudta fellelni az alpinizmusban azt a fen- 
költ hivatâst, melyet neki a muvelt nyugat tulajdonitott, ütjât 
alita annak, hogy az alpin élet nâlunk is termékeny talajra 
talâljon. Ez magyarâzza meg azt, hogy miért kellett Jankovicsnak 
irâlyâban a könnyen hevülö, magyar szivhez szölö szubjektiv 
irânyt hasznâlni. Kétségtelen, hogy az objektiv irâlyban is al- 
kalom nyilik az irônak müvészetét érvényre juttatni, sot benne 
müvészetnek érvényesülnie keil is, ha nem akarja, hogy leirâsa 
szâraz adatok halmazâvâ vâljék. De aki a siksâg lakôi elott a 
hegyeket pusztân méreteikben, vadsâgukban s veszélyeikben 
akarnâ szemük elé varâzsolni, annak hiâbavalô lenne fâradozâsa, 
mint azé ki a vaknak szinekrôl beszél. Mert akiknek e jelen- 
ségek ismeretlenek, azok ât sem fogjâk érezhetni azt a hatâstr 
melyet a hegyi élet mâr ôntudatlanul is felébreszt a megérto 
lélekben.

Ami az embert a hegyek kôzé vonzhatja, az csupân azok 
az érzelmek lehetnek, melyekkel a kedély a hegyvilâg jelen- 
ségeire reagâl. Gsak a szubjektiv irô lesz képes megérteni, 
hogy melyek lehetnek ez érzelmek: hogy a hegyek ôriâsi 
méretei nem nyomasztök, hanem felemelok, hogy komorsâguk
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nem megfélemlíto, hanem a kedélyt megnyugtató, veszélyeik 
nem megsemmisitôk, hanem életôrômet keltôk és a hideg 
elhagyatottságukban sem állunk magánosan ott, hol idötlen idök 
mûvészetének legszebb alkotásai vesznek bennünket körül.

Ezért kellett e cél elérésében Jankovicsnak a szubjektiv 
irányt választania, mert az ö kônyvének hivatása több mint az 
útmutatás vagy a gyônyôrkôdtetés. O apostolnak volt hivatva, 
ö téríteni akart. Igaz hogy leírásai mind külfoldre vezetnek s 
a külföldnek csodáit tárják elénk, de éppen ezzel egy még nem 
sejtett új gyônyôruséget adott, egy oly világot nyitott meg 
elöttünk, mely a nyugat mñvelt nemzeteinek közös kincse, meiy 
bár külfoldre is vinné a magyar pénzt, de ez busásan meg- 
térülne a hazahozott erkölcsi tôkében.

Annak, ki magának ily uttörö szerepet kér, annak el 
kellett érnie hivatása tel jes magaslatát, — aki meggyözöen 
akarja ecsetelni a hegyvilágnak nagyszeruségét, az csak oly 
egyéniség lehet, kinek gondolatai, eszméi mérkôznek a hegyek 
fenségével s magasan szárnyalnak, mintha belölük a néma 
hegyeknek lelke szólna. Épp ezek a gondolatok azok, melyek 
leírásainak súlyt adnak s emelik értékét a tetteknek, melyek 
feltétlenül komoly, ha nem is rendkívüli vállalkozások voltak.

Kinek kebelében ily szent érzelmek, ily magasztos eszmék 
lakoznak, kinek ajkának költöi báj adatott, vigye azt a világ 
elé: hadd ossza el a kincset a mi magyar nemzetünknek, 
melynél szegényebb e kerek világon bizony nincsen. Futólagos 
silány élvezetei közt hol akad mély és maradandó. Ne vessétek 
hàt ekkor a szemére a magyar költönek, hogy érezni tudott, 
hogy van meleg szive. Nem hideg logikával térítettek az apos- 
tolok; emelkedésnélküli irály nem szerez hivöket a hegyeknek. 
Száraz leírás elvezet tán a hegyek k ö z ö t t ,  de nem mutât 
utat fel a magasba, a hegyek kôzé .

Mi, kik belemélyédtünk aniiak remekeibe, amit a külföldi 
klasszikus álpin irodalom alkotott, még ennek olvasása közben 
sem feledkezhetünk meg soha Jankovicsról. Hisz rejtenek az ö 
leírásai valamit, mit sehol egyebütt fellelni nem tudunk. Mert 
bármint is ragyogjon Lammer tolla, hozza le a Montblanc 
havâhâk ragyogását Durier és legyén páratlanul nemes Rey,
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A Jonction a Montblanc ütjân.

mint a Cervino, melyet megénekel, mégis idegenek nekünk e 
szavak és hidegek. Nincs bennük az a lâgy zengzetesség, mely- 
ben az édes anyânak szavâra ismersz, mely a magyar fülnek 
legszebb zenéje, a dallamos magyar szô, Nemde, tudjâtok, az 
Ür imâjât a foldnek minden népe rebegi és mégis ha imâdkozni
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akarsz, ószintén, az Istenedhez szólni, a magyarnak csak egy 
imája van: a Miatyànk.

Szinte sajátságos, hogy Jankovicsban fejlôdés nines. Az 
ó elsó alpin cikke épp oly tokéletes, mint bármely azt kovetó. 
Emelkedés nála ninesen s nem is lehetséges. De még csodála- 
tosabb, hogy egy oly téren, mely a magyar kedélynek és 
magyar nyelvnek teljesen idegen volt, oly nyelvezetet alkotott, 
mely az érzelmeknek minden hullámzását, a leírásnak minden 
árnyalatát épp ùgy, mint az alpin technikának bármely mozza- 
natát egyformán ki tudja fejezni, akàr csak az e téren fejlett 
fokon álló bármely idegen nyelv.

S mint nyelvében színmagyar, ugy érzelmeiben is mindig 
az marad. Magyar ó akkor, mikor vôlgyeit járja, mikor csúcsról 
néz végig a szabadság nagy emlékeit orzó Savóya, Piémont 
vagy Svájc fôldjére. De legszebben ott szólal meg a haza 
szeretete, hol annak áldoz kegyelete, kinek emléke s alkotâsai 
ôrôkkévalôbbak és hatalmasabbak nekünk, mint bármely más 
hegyóriás: Kossuth Lajosnak.

Jankovics munkája szigorúan véve nem csupán túráinak 
leírásait tartalmazza. A munka ôsszes alpin iratainak gyüjte- 
ménye. Elószava az alpinizmusnak fejtegetése és védóbeszéde, 
majd elmeséli az alpinizmus fejlódésének négy korszakát, külón 
leírásokban bevezet Ampezzo és Cadore dolomitjai kôzé s a 
nyugati alpok jégvilágába.

Epp azért, mert Jankovics valamennyi leírása egyformán 
tokéletes, nehezen lehetne megítélni, hogy melyik a legkiválóbb 
kózottük. Talán csak egyéni véleményemet tolmácsolom, ha 
számomra az Antelao, a Matterhorn és a Gran Paradiso a leg- 
kedvesebbek. Némelyik cikke, mint a Matterhorn és a Mont- 
Blanc, valóságos monografiaszámba mehet, de mindégyikbe 
végtelenül ügyesen bele tudja venni az alpinizmus tórténetének 
a helyhez füzódó emlékezetesebb mozzanatait és prózájába 
beleszóve, megszólaltatja hat nyelv remekíróinak kóltói idézeteit.

Megnyeró a vonzalom, mellyel hu vezetóihez viseltetik s 
mely sohasem fukarkodik az ószinte elismerésben, melyet ón- 
feláldozó és becsületes társai méltán megérdemelnek. Termé- 
szetesen hiányszik leírásaiból az a hang, melyet csak az 
szólaltathat meg, ki a veszélyekkel szemben elsónek állván a
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csatasorba, benne fokozottan tör elö az önalla cselekves 
öntudata. De ennek hiânyâért bôven kârpôtol ragyogo leirâsaival, 
a szépnek gondtalan szemlélodésében elmerülo ielkének gazdag 
reflexiôival.

Elöttünk f e k s z ik  J a n k o v ic sn a k  k ônyve ,  m elyben  m inden-  
kihez szô l  é s  m ég is  nekiink, az i f jü sâgn ak  irta  ; m e ly e t  mindenki

A Mönch Wengen kôzelében.

szer e tn i  fo g  é s  mi m ég is  c s a k  m agunknak k övete lü nk . Mert  
kio lvastuk  beiö le ,  ami a s o r o k  kôzt ail ; jer  m a g y a r  i f jü sà g  é s  
läsd . K övesd  ü ta im at  é s  én e lv e z e t le k  tég e d  e g y  tündöklö  
t i s z t a  v ilâgb a, az A lp esekb e s a s f é s z k e k h e z  ü tta lan -ü tak on . É s  
e nehéz üton mi követni fogjuk, m int k övettü k  e l sö  h iv a sä ra .  
A rem én y , m e ly e t  e g y k o r  f é lv e  m ond ott  ki, t e l j e sü ln i  fo g ,  az  
es zm ék n ek ,  m e ly e k e t  bâtran va llo tt ,  h a r c o s a i  van nak . A sz a v a k ,
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m ely ek  eg y k o r  a  pusztáb an  h a n g zo tta k  el, nem v é s z n e k  el  
t o b b é ;  m a gáb a  z á r ta  a zt  so k  f iatal sz iv ,  m e ly  fe le j ten i  nem  
tud. Orómet, g y o n y o r t  é s  e l to r ó lh e te t le n  e m lé k e k e t  kaptunk  
t o l e ;  o v é  leg y en  é r t e  a  h á la  é s  k o sz o n e t .

A magyar foldrajzi társaság „Foldrajzi kózlemények“ címu 
kiadmányának 1913. évi IV. füzetében 144 lapon a kovetkezó 
ismertetést kózli:

,,Dr. Jankovics Marcell: Az Alpesek, Budapest 1911. Jó 
turista író csak elvétve akad, mert kóltói véna, jó megfigyeló 
képesség és természet-szeretet ritkán egyesül egy emberben. 
Jankovics azonban kivétel. Feladatát fényes sikerreí oldja meg. 
Mu ve, mely Reclus hasonló jellegü munkáját juttatja eszünkbe, 
eleitól végig lekóti az olvasót, ragyogó tolla szebbnél-szebb 
képekkel és leírásokkal gyónyórkódtet. Meglátszik rajta, hogy 
szívvel-lélekkel átélte azokat, amiket elmond, telve a természet 
iránt érzett rajongó szeretettel. Benne van az Alpesek minden 
kóltészete. Aki már látta a leírt helyeket, az újra végig élvez- 
heti általa a látottakat, aki pedig még nem látta, ellenállhatatlan 
vágyat érez irántuk. Kitünó rekláma az aipinizmusnak. Jó 
tanácsadó alpesi kirándulásokhoz. A díszesen kiállított munkát 
szebbnél-szebb fénykép-mumellékletek ékesítik.“

Dr. Hézser Aarél.

Budapesti Hirlap 1911. dec. 3-iki számában a kovetkezó 
ismertetés jeíent meg:

„Jankovics Marcell dr., az érdekes felolvasásairól ismert 
természetkutató „Az Alpesek“ címmel nagyszabású munkát írt, 
melynek minden sora ragyogó dicsérete a természet szépségei- 
nek. Mint elószavában mondja, egy szeptemberi napsugaras 
reggelen a Monte Cristallo ormán jutott eszébe, hogy kónyvet 
irjon a hegyóriások fenséges világáról, kónyvet, melynek lapjai 
azzal a rajongással és óseróvel ébredó szenvedelemmel telvék, 
melynek mindenki boldog rabja lesz, aki az Alpok kodbeveszó 
csúcsairól nézett isten arcába.

download www.zobodat.at



Szemelvények. 107

Munkája felöleli az Alpok ismert és kevésbé ismert vidé- 
ceit. Bevezetésül az alpinizmusról szól és vázolva tôrténetét, 
jehatóan ismerteti annak kdkorszakát, hös- és klasszikus korát, 
falamint a modern alpinizmust is. Azután a Dolomitokat, majd 
i nyugati Alpeseket járja sorra olvasóival és minden egyes 
ítján épp oly ékesszavu, mint tudós és megbízható vezetönek 
Dizonyul. Irása éles és tiszta, mint fôlvételei, melyek gazdagon 
iíszitik a vonzó szöveget.

Kônyvének minden fejezete egy-egy kitünö megfigyeléssel 
szinekben gazdag ecsettel és szeretö gonddai megfestett alpesi 
tájat varázsol elénk, melynek szépségeit költöi hévvel tudja 
magasztalni. Ha végig olvassuk munkáját, elhisszük neki, hogy 
nálánál nagyobb szeretettel senki sem ragaszkodik az Alpok 
lideg sziklavilágához és fagyos jégormaihoz.^
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